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Editor & recorder/transcribers

S2imla?x~ Michele Johnson (editor) is a Syilx Nation member and
Okanagan Indian Band member related to Simlas and Richters. She
formed the Syilx Language House to teach and learn Nsyilx¢n from
SCamtica? Sarah Peterson and SAnn Chris Parkin via Salish School
of Spokane (Paul Creek) Curriculum. She completed her PhD and
post-doc in language revitalization, UBC 2014, SFU 2019. She is a
full time language activist who spends her free time hiking, cross-
country skiing, and paddling in the river. The cedar basket on the left
was her great-great grandmother Lucy Simla’s.

Qryq“Sayaxn Levi Bent is a member of the Lower Similkameen
Indian Band and lives near Penticton B.C. He and his wife Nxa?statk™
Liz Bent are active language and culture learners and are raising their
three children with language and cultural knowledge. He is a pow wow
dancer, emcee, comedian, artist, and performer. Qvyq*Sayaxn is a
gifted speaker and was a phenomenal student and co-teacher of the
adult fluency program at SLH 2016-19. During that time he recorded
and transcribed fluent Elders.

Syilx Language House class of 2021-22

Top middle is Stsagwm Rosalyn Wilson, assistant editor and teaching assistant, with SLH
teaching staff and fifteen students currently enrolled in the one year fluency cohort.
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Graduating class of June, 2019
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Nioxsitatk™, Sqaxoxinak, QvyqvSayaxn, Pqlqin, Cris, Sux*ki?aélm, Skalula?, S?imla?x®

The Elders

Kninmth ta? A§riéths Grouse Barnes lives in Westbank, B.C.; a member of Westbank First
Nation. His parents are Emily Michelle and Dennis Barnes. At 69 years of age, he and Qiyiwsalxgn
are two of the youngest Nsyilxén speakers. Grouse is an active member and mentor of the Syilx
cultural community. Two of his children, Sta?qalgs and Xatma Sqilx*, were long time SLH
students and recording technicians.

(’)iyiv’vsélxqﬁ Herman Edward is a member of the Lower Similkameen Indian Band and lives in
Keremeos, B.C.. He is a master storyteller, singer, flute player, cottonwood canoe carver, and
traditional knowledge keeper. His parents are the late Isabel Edward (Louie) and Noel Edward. He
teaches language and culture at Ntamtqn school in Cawston. He shares language and stories with
all learners and is an award-winning musician.

QWeimnaiqs Theresa Ann Terbasket lives at Ntamtqn in Cawston, B.C.. She is a member of the
Lower Similkameen Indian Band. Her parents are the late Katherine Buckley Terbasket and Michel
Terbasket. She is a patient, kind and generous fluent Elder and a rock in her family and community.

Snmptpic¢a? Theresa Dennis lives in Standing Rock, Ashnola, B.C. She is from Okanagan Indian
Band in Vernon, married into Lower Similkameen Indian Band, and has lived in Ashnola for many
years.

Cwylox Thomas Pierre is a member of the Penticton Indian Band and lives near Penticton, B.C..
Well into his 80’s, he is a hardworking rancher and an expert in horses. He is a highly fluent and
deeply philosphical Elder and a master at creating word lists of specialized topics. Recording
together with his nephew, Levi Bent, he has made a massive contribution of time and stories to
these volumes.
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limtmntm gratitude

limtmntm i? p isnaqsilx®, incapsiws, i? slaxlaxtat,
1?2 tmxvulalxy, i?2 siwtk”, i? tmix”,
to all my relations, my sisters, my friends,
the land, the water, the animals

limtmutm i? ZXax/xaptat
to our Elders for sharing their stories and teachings,
the knowledge keepers, mentors, and teachers
who paved the way,

limtmn i? Enowkin Centre for introducing me
to my first beginner language and culture classes,

limtmntm Salish School of Spokane/Paul Creek
for inspiring and training a generation of speakers,

to my past, current and future students
and our shared hope and prayers for this precious language,

to the learners and families
who are raising the first babies in the language in sixty years,
strong in cultural and landbased knowledge,

we are indebted to (twi?) S¢amtica? Sarah Peterson
who had the courage to and the vision to begin
and was a mother grizzly to us all

kv i? sxminktat
we love you
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Message from the editor

Each year the Syilx Language House and fluent Elder partners publish and share a volume of stories.
It is my privilege to share this book, the seventh in a series. These stories are a gift to learners from
five fluent Elders. They are generous with their knowledge and patient and gifted storytellers. They
share the dream that our language will thrive. Our language is Nsyilxén, also known as ngilx»en,

Salish, N’salx&in, Okanagan, Interior Salish, Salish, and Okanagan-Colville. Our people are Syilx,

also known as sqilx”. Nsyilxen spans the border across Southern B.C. and Northern Washington
and is the language shared by Syilx and Snfayckstx (Sinixt Arrow Lakes) people. We are Nsyilxeén
speaking people and our language connects us. It connects us to our sister languages, the seven
distinct Interior Salish languages. Nsyilxén is critically endangered. In the entire language territory,
there are fewer than forty fluent Elders remaining who were raised as first language speakers prior
to the tragic effects of colonization, residential schools, and language decline. All are over 70, and
most are in their mid 70’s to 80’s.

A new generation of adult learners is stepping forward. In recent years, the Salish School of
Spokane has been leading the way in Salish curriculum and teaching methods. The Syilx Language
House (SLH) follows their example. We formed a non profit in 2015 to create fluent adults, create
a speech community based on kindness and inclusivity, and record Elders. Our language has a
history dating back to the sixties of linguistic recordings and transcriptions. SLH publications share
oral narratives in oral literary form without linguistic analysis or English translation. The
audio .mp3 files can be downloaded at www.thelanguagehouse.ca. Click Elder Recordings. This
volume is for intermediate to advanced learners. Stories are provided with a vocabulary list and
notes in English. Occasional footnotes are provided when the Elder made a gesture or added
clarification. Vocabulary is aimed at an intermediate level, specifically learners who have
completed the first four of six textbooks of the Salish School of Spokane/Paul Creek (SSOS)
Curriculum: Nsalxcin 1, Captik*t 1, Nsalxcin 2, and Captik? 2 (These invaluable free resources can
be downloaded at interiorsalish.com).

The audio files with this book share 27 stories and 8 wordlists from five fluent Elders, five hours
of narratives and 30 minutes of word lists. The Elders chose the stories they wanted to share,
including personal narratives, traditional knowledge, cultural material, humour, and wordlists. Two
captikvt stories were collected and will be shared this winter, as per cultural protocols.

Stories were recorded with audacity software, a laptop, and a Yeti microphone. Recordings were
conducted by Q“yq~Sayaxn Levi Bent March to June of 2020, before being interrupted by Covid-
19 pandemic restrictions. Three stories were recorded with Grouse Barnes by Xatma Sqilx™
Jasmine Peone in April 2016. They are included in this volume because the audio was found after
being missing. Along with our Elders, | am indebted to Q“yq*Sayaxn for his work and to Stsagwm
Roz Wilson for helping to edit the stories for publication. I am always and forever indebted to
S¢amtica? for giving us wings. | am indebted to the Enowkin Centre for introducing me to language.
And to my past, current, and future students. This is for you.

Each story’s title is shown in the Table of Contents and a table at the back of the book. Each story
is provided with a title, the speaker’s name, the location and date of the recording, the transcriber’s
name, and the length of the recording in minutes (this is known as the metadata). The archiving
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strategy is simple, transparent and shareable. We hope multiple contributors will contact us and
adopt this strategy in future years. We share resources widely and freely. Several stories are
transcribed and many are provided untranscribed, with metadata only, in order to share the
recordings as quickly as possible. Most stories are first-pass transcriptions, highlighting unknown
words. In the second-pass transcription, to be provided in a second edition, unknown words are
cross-checked with dictionaries and speakers. | encourage teachers to assign transcriptions to
intermediate students and help us with the 2" edition. This work is ongoing. SLH and SSOS partner
to incorporate these recordings into future Salish curriculum.

The road to language revitalization has many steps and our work is not done; we welcome
assistance (financial, technical), encouragement and volunteers. To find out more please visit
www.thelanguagehouse.ca. Please contact us if you would like to learn, comment, or support:
syilxlanguage@gmail.com. SLH creates fluency through an adult fluency program, based on Salish
curriculum, inclusivity, lateral kindness, and a safe space to learn. This year, 15 learners receive a
stipend to attend the 14 hour per week one-year intensive immersion program. We graduated our
first cohort of speakers from a 2,000 hour (four-year) program in June 2019. These eight graduates
helped edit Elders VI during the final year of their program.

About myself, | came to meet Nsyilx&n 12 years ago at the age of 40. | have dedicated this season
of my life to connect through language and bring the medicine of advanced fluency to as many
people as possible. way kn exikak. All errors are mine. As a high-intermediate/low-advanced
speaker, | make characteristic writing errors. Listening and transcribing greatly helps my learning.
Each year my team finds ourselves more skilled at speaking, listening, understanding, and writing.
We continue to record and transcribe Elders and learn in a good way.

way isk“ist S?imla?x". sqilx™ ut suyapix isSax“ips. ink*u?k*psa? Lucy Simla na?t Francis Xavier
Richter i? skWskwlstselx kl nqllchn““ula?xW ki? kn mut naxmi tl n?ikitk ki? kn %xexptwﬂx
?upnkstai?asﬂ spintk Way tl lut sux*n isngsilx” ut lut kn ta &qriqilt ngilx“¢n. kn ?imx kl
sglx ala?x¥ mi? sux*n isnagsilx™ ul mypnwitn i? n2ak~almatst ul i? SqelXWcaWt ki?km kvu?
simintrn i? anlqwlltntat kn sémamaya?x ut kn sox¥mamaya?m t nqilx¥¢n il nqilx“¢énitx¥. $apna?
kvu ntogq*¢in. kn ¢k€am mi? kvu ksntttieina?x.

My name is S?imla?x¥. My roots are sqilx* and suyapix (euro). My great great grandparents are
Lucy Simla from Nkmaplgs and Francis Xavier Richter from Bohemia. | grew up in the mountains
of northern B.C. | moved to Syilx territory twelve years ago to get to know my sqilxv family, learn
our ways of being and our language. | learn and teach nqilx“¢n in the Syilx Language House to
promote language and culture revitalization. Learning our language strengthens our identity,
culture, communities, land-based practices, Title and Rights, and sovereignty, and is intimately
connected to the health of our communities. | pray for new learners to achieve advanced fluency,
like our Elders.

S?2imla?x Michele Johnson PhD, editor
Syilx Language House

Westbank, B.C.

June 21, 2021
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1. Day of Archaeology

Narrated by Kninmtrh ta? ag~iéths Grouse Barnes
April 12, 2016, Westbank, B.C.

Recorded by Xa?tma Sqilx” Jasmine Peone
Transcribed by S?imla?x* Michele Johnson

12 min. 10 sec.

Way p 1sn9q511xW Capna?, t sklax™ kv 1kqu1qW113tm IXi? i? xa?tus i? xa?tistot a? &liq. ut ixi? H2H?iq.
Riq i? i tmx*ala?x"tot. kn stils ixi? i? s§aX“iptot ta?li cnkwpllsalx kn stils. qsapi? mat x*a?spintk
inca? i? kn kvulm i? ki ah, éumstsolx i? I sima?&n, archaeology team. ikli? kn nxi?. (0 56)

ut ixi? kvu x*uy na?t i? smsama? i? sox“cigm.

Vocabulary:

lig

1?9q show itself

Xru- -thom (not in recording) running up a steep hill

Xikm go uphill

Si?i come alive, from no noise to louder than usual noise coming from
multiple beings

stutk~onéut lay down; nap/rest; relax (human)

kv?ax to become aware of a presence

qumsgla?wm stuffing money in your pocket

saftisos sun sinking out of sight in the west; time of day

Notes:

Audio was recorded for Elders 11 but was missing at publication time. Audio found Feb. 2021 and
three Grouse stories were added to Elders VII. Was previously #44 in Elders Il. Audio edited, noise
reduced, and several false starts and pauses edited. Original 13 min 50 sec.
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2. Sas€as

Narrated by Kninmtrh ta? ag~iéths Grouse Barnes
April 12, 2016, Westbank, B.C.

Recorded by Xa?tma Sqilx™ Jasmine Peone
Transcribed by S?imla?x* Michele Johnson

14 min. 49 sec.

way p 1sn9q511xW {apna? Way saChisas ixi? i? Xyalnxv. ul ta?li, ta?li chchtWIIX iXi? xyainxw
Capna? sklax™ 1ksqwlqwllstm tl anwi 1qu51? (isqrsi? i? skvists Sas€4s. ka Stxlwt i? sq¥si? way
2upnkst ul xoxnut, kn nstils, spintk. way way kiwix. ut in¢a? nix" way kn kiwix tawnina?x". (0 47)

o ¢ki¢ ixi? isq¥si?, . . .

Vocabulary:

sasusas sun sinking out of sight in the west; time of day (saSawsas?)
Sas{as Dennis Barnes, Grouse’s son

nxvsx“osp¥ana? cannonball? whistling past the ears?

Notes:

Story about Dennis Barnes, Grouse and Pamela Barnes’s son. Audio was recorded for Elders 11
but missing at publication time. Audio found Feb. 2021 and 3 Grouse stories were added to Elders
VII. Audio edited, noise reduced, several false starts and pauses edited. Original 17 min.
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3. Godmother ¢kiéx

Narrated by Kninmtrh ta? ag~iéths Grouse Barnes
April 19, 2016, Westbank, B.C.

Recorded by Xa?tma Sqilx™ Jasmine Peone
Transcribed by S?imla?x* Michele Johnson

8 min. 55 sec.

way p 1sn9qsﬂXW Capna? sxIxSalt s?aslaSqt axa? 1kqu1qW115tm t qsapi?. qsa-- pi?, kn 1o totwit. in¢4?
na?t ilqagca? CskSdkna?. oh, iskvist Kninmtm ta? nqgvictns. ut itgagéa? CskSakna?. Ixi? a? ¢?
ISkWuy, na?! inl?iw. na?t 1skWuy k*u q*liwm t fox*lax™. k™u q~liwm ut yaySat k™u ?al?ullusm IXi?,
ixi? i? sqliwtot. kvu g*liwm i? ki Japanese orchard (1 11).

mat ah, ta?li q*miwt kvu §*liwm. ut kvu kx*uy.

Vocabulary:

CskSakna? Grouses older brother
g miwt a long time

stxiywt ?long ago

Notes:

Story about a visit from their godmother. Audio was recorded but was missing for Elders Il. Audio
found Feb. 2021 and three Grouse stories were added to Elders VII. Audio edited, noise reduced,
and several false starts and pauses edited. Original 10 min.
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4. htkvkilt

Narrated by éi)’fiv’vsziixqﬁ Herman Edward
March 10, 2020, Keremeos, B.C.

Recorded by Qvyq“Sayaxn Levi Bent
Transcribed by Qvyq*Sayaxn & S?2imla?x™
1 min. 54 sec.

ixi? a? ¢nixlmstn ut scutxalx “n?astkllt ” ixi? ut n?astkllt utkv cuta? | sPistk ili? kWul 1? Puxvtila?t.
naxmt k¥ ¢ut, “i? sqapc1lt ixi? ut i?1 sqipc, i?l sqlpcx ut i? sca?qwllt ixi? ut i?1 sC?aq". mat i?
July, August. ixi? ul i? s¢?aq¥, i? sca?q‘”llt u-ti? kl ska?yllt i? kl sk?aym ixi? ul 1? skayllt naxmt
ixi? i? sn?astkilt, ixi? ul, thats a winter baby. lut ixi? t... naxml i? sntkwllt ut ntkwkwllt ixi? ut
pregnancy, ah. ixi? ul ntkaWﬂt ixi? i? s?ums, ntkawllt lut t sn?astkilt. ixi? lut ta ¢xit. ixi? way
Capna? sntkvilt, way ntkvkvilt. ut, “iAnaxvnox~ éntkvilt Capna?.” ixi? ut ta kli? akscqwlqwﬂt (120).

ixi? ut sockvlilt. then if you lose a baby, ixi? ut Saént ixi? i? kvikt cut, xmt Xint. its like a miscarry,
ixi? ut i? sxint. ixi? ut i? s?ums i? Xint. ut way ut Xint. ixi? i? s?ums ta Skli?. ixi? way ah, 1qu1qW11t
(154).

Vocabulary:

nttkwkwllt birthing times
n?astk;lt winter baby
sqapcilt spring baby
scaq‘”llt summer baby
skayllt fall baby
sntk‘”llt pregnant
gtlgvfkwllt pregnant
kvlilt birth a baby
Xint miscarriage
Notes:

This recording deals with pregnancy terms and sets straight a common misused term. According to
Herman, n?astkilt means a winter baby, coming from the word Pistk winter. Herman goes over all
the seasons with the lexical suffix _ilt child. To be pregnant is sntkvilt or ntkkvilt. Some English
cut. Audio edited myj.
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5. krumsalx i? sqiltks (Iaq*mist)

Narrated by éi)’fiv’vsziixqﬁ Herman Edward

March 10, 2020, Keremeos, B.C.

Recorded and Transcribed by Q*yq“€ayaxn Levi Bent
7 min. 10 sec.

lAq¥mist is a word when you live to be 100 ut kv ilal. There’s no reason for you to live
anymore ‘cause you re aged over a hundred ut k¥ lag”mist. naxmt ah, lut t kekiéntx™ i? )V(ééspifltk,
ixi? ut, k¥ Alal. Alal krh way hwnula?x" i? slaxt. way slaxt Inpa2paxvm. nxa?silsmn ta &nixl. (00
35)

Vocabulary:

lag™mist die of old age 100 years
npa?pux*m someone breathing? (humorous?)
?3.10 ?

?74.05 ?

n?adqis 4.35?

n?amtala?x> ’ sit in the ground

sotk*upsnt ixi? skmam ali k¥ kfam  6.49?

sx“Cantsalx 7.28?2

Notes:

Herman explains different words and protocols pertaining to death and burial. Some English
removed. Audio has silent pauses clipped in rather than room noise. Someone could fix this
someday. Audio rough edited mkj.
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6. ptix*mn na? &nmikstmn

Narrated by éi)’fiv’vsziixqﬁ Herman Edward

March 10, 2020, Keremeos, B.C.

Recorded and Transcribed by Q*yq“€ayaxn Levi Bent
4 min. 035 sec.

¢un i? Kexx%xap i? knags, “xkinm ki kv klnptlxwmn‘?” k¥u? cus, “lut t Xast 1o aksptlxwmn
anpukwcmtn ySat ta?kin. txvostinas i? kscawt mat kstwﬂx ankipaxmin, lut { Xast.” aptix¥mn way
mint ata? la?kin lut a? cx“ist i? cxwmmtxw nciwntx® uti? lkwulmnt 1 guess they didnt want anyone
walking over their energy. la? CIlpthWml’l Xa?xa? asptix™. i? sn%wantns smanx® k~umnt ut la?kin
kciknantx®. lut swit kstx“stins tkwltxlsms lut t Xast. (1 00)

Vocabulary:

nptix¥mn spittoon
puk*¢intn snuff can
snAwqintn cigarette butt
¢nmikstmn sign language
Notes:

This recording begins with talk of spittoons and ends with talk of sign language. A phone call
ended the recording. Audio edited mkj. There were found to be some silent pauses rather than
room noise.
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7. pk€alx

Narrated by éi)’fiv’vsziixqﬁ Herman Edward

March 10, 2020, Keremeos, B.C.

Recorded and Transcribed by Q*yq“€ayaxn Levi Bent
3 min. 38 sec.

tali? i? qpqlntns stixvim. ca?k™ tali? fa? cklpmpllxvv ti kvmiwt ySat ta?kin i? qpgintns. ¢a?k™ ta?
cxil t kokwap i tqmtqnitx” ti a? &acéxvala?x. ut axa? lut ta? klpmpilx™. (0.26)

sqlw1ca? it comes from the word qalt it§ like its raw, like when you say qllalq that means the
trees are still green 1? qllalqW sqlw1ca? ut ti qalt Thats where the sqlaw comes from. It’s a beaver
hide, it almost looks like sqlaw. (0 54)

And then if you get a mwhzde robe. like a elk robe. 1? s?urns qsapl cmaystlselx i?t pk‘[alxw i?t
xkut i? mat spaxsts*. i? ti pax*m. x“uy paxnus if gets soft { Wlltsalx a%cqm1sts91x i? cqmlna?salx i?
t pkfalx™ ixi? fo X¥aq¥ms. X¥a-q*m xVuy alkpa?xnus qwlltsalx (153)

ili? cyQap 1? sama?, i? swyaplx xvichtmolx t siém i? ktpma?selx 1? %axx%xap C2itx, qilt ut i? xhut
ili? a&x“aq“m. cxWanm ut fa?2x"mis. i? sicms kwﬂtsslx i? xAut Susalx, “lut! lut t pkSalxv i? s1cm
lut akstanm {i warh kmahmifsolx ut otk™nirh t X%ut ixi? ofXvaqvm. ti warh ut olxvicltsolx t
pk‘[alxw way qva?mists ta? ¢Xvaq'm. ixi? kva? Xilm iti? %axx%xap way cqmmntuits i?
kcqmlna?salx 1? t pkQalx™. ha? mat sniklca?, ul i? styllca? ut kih ut i? skrxstitéa? lut £ may. ut ixi?
uti? X“aqvs ut Xvaqs, xWans ut pa?kwnus ut kviltsalx ti ¢qmnina?s. uti-? fa? Ex?it i? 1o ta?x™ sicm
ut lecltselx t ksicms. i? nXvaq*ms ut ta?x*mus i?s... i? Qaymtmselx wam ha?ntlsslx lut nix”
aksxilm ny‘Iayp c%a?%a?m t xKut, way asx¥aq”m.” i? wam ut e%cqmlna?selx t pk‘Iale lut t tlpnus
ta? &Xvaqvm. hey ixi? lut t aptik™t ixi?, ixi? tatt sma?may. (3 38)

Vocabulary:

Ckipmpilx” animal’s hair shed

sqlw1ca? rawhide

sqlaw confirm this, beaver pelt and money are sqlaw?
pkalx¥ rawhide robe

qvittsalx to carry

otkpa?xnus

fa?x"mus

kmanminsalx

Notes:

* Herman holds a blanket up with one hand while the other pushes it out in a scraping motion. You
can just make out the sound if listening carefully. This recording begins with talking about
Herman's Shih Tzu dog that does not shed. The conversation goes to beaver pelts. Soon after
Herman remembers a story about old timers using raw hide robes for comforters. The old timers
would have to soften the robe at every sleep. They got so used to scraping the hide soft that when
they finally got blankets they would pierce through them unintentionally.
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8. skts alq“qn

Narrated by éi)’fiv’vsziixqﬁ Herman Edward

March 10, 2020, Keremeos, B.C.

Recorded and Transcribed by Q*yq“€ayaxn Levi Bent
3 min. 55 sec.

ixi? Gacnt, gsapi kva a? ¢x?it i? 1o CySap i? suyapix. ut mat to mypnusalx i? sqilx™ ut Xast i? sqilx".
lut txv t a? txwetpmlntmelx lug t %antlmslx naxmt, way mat mymypstw1x‘”91x ul mat kvilatmolx
i? txVtx“sama. ut nxokoksiwsalx ut tlyaqwtalx ixi? ul nySayp nxokaksiwsalx. ul a? cplsnlwsss mat
plplstw1xW91x (057)

ut i? Alal ut i? sqilx™ Klal ut ksrayayqselx mat ut kwisistsolx i? qpqintns ixi? uf ut 1? kwisistsalx.
ixi? uf tatt mat i? sqilts i? sp?usts i? sqilx™. ul nstils, ¢ way nus aksmypnunm ,ckln i? anwmtm 7 ixi?
ExVototmistsalx nix™ i? stx“tx“sadma ul nix™ srayaqsslx ut iti nix™ trqmultsalx 1? sthaquqns ixi?
ut ¢xit i? smayncuts ha? ta? dwanxalx. ut xkists i? k¥onnustsalx i? qpqintns. ixi? ut ta?x"nak“ulmn
1? sqilxv. (1 53)

ta ctrqmultselx 1? skt‘Ialq gn ah ixi? ut nleaX‘”elx ta ckll ali k™a mat qsapi ¢xit mat kwennusslx i?
kvikt ul lgwmkstmsglx al kva xmmksslx fa cmystlsslx i? séwiksolx 1o trqmultsalx i? séwiksolx fo
trqmuhsslx 1? kt‘Ialq qn cusslx (2.28?7 axa nwik?) aksmayam k“ 1o iplak Kkl asngsilx™. lut
oksnkawla?x"solx Xminksolx ka cmystlsslx xkinm i?... ¢kin i? dawts i? sqilx™. to kwsnnusalx i?
sama qpqintns. ixi? ul, ut ixi? itli ti tax*nak*ulmnalx tl tx"txvsdma fa &x?it i? icyQapalx 1?. (2.53)

(?) French. ixi? ut mypnusalx itli ut lut ti kmax i? F rench i? Xilm, nix" nyx“ax" i? Englishmen. ut
ta ¢kli ut x1lmalx %antlselx 1?7 sqilx™ ut ksrayaqselx i? ¢xit t nqlawmn &il. mat tx* kvinx i?
sCotmala?? ut kvinx i? %exxﬁxap uti? 7\.1Xp'[ ut i? kawiwlx? lut may ySat oksn?is kinfax¥iwstn. lut
ti kmax o&sqlawm mat &Xit nSayxviwstn nix¥. ut &xit i? kwisitnsolx. qpgintns (3.59?) i? sqilx. ut
ixi? a? ¢mystin, ismayays (3 55)

Vocabulary:

tx¥atpmintmalx lunge at, attack

nxokoksiwsalx

ksrayayqsolx pull it off the head, action of scalping
trqgmuitsalx dance with it

sktSalqvqns a scalp

Notes:

This is a narrative about the origins of scalping.
There was a captik*t #8, mlgnups na?l pqlgin, recorded which will be shared in a winter edition
as requested by Herman to share captik"! stories during the winter.
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9. There's Always a Way

Narrated by éi)’fiv’vsziixqﬁ Herman Edward

March 10, 2020, Keremeos, B.C.

Recorded and Transcribed by Q*yq“€ayaxn Levi Bent
4 min. 11 sec.

kn ntils mat ixi? mat tao s.. way mat ta s¢lkspintk, km mat nina?x™ i? sqaqsapls ut ém 51splk splntk
itli? k™u? xlitot k1 Revelstoke. ik1i? xminksalx k¥u kscaptik*la?x. ikli? kvu? Xhtntm x"Pit ikli? Xhtet.
axa? tl nca?liwm, ul kla? kvu x“uyy. ut akla? mnimitot. ut kvu? séuntm, “way Captik*Im.” 1k11?
x"ux™ kvu sx*uyys. kn x*uy kn ntils, “kvu? kWIIlXtSSIX t iksnili?tn, t 1k1npulxtn kvu? xaqstelx t
iksx?it, ikli? kn x¥uy.” ili-? ut kn ki¢ ut... kn ki¢ ikli? ut kvu 2aman. ut ili? ut klax" ut ku ySap. ut
itli? Xlap ut k™u kséaptik~la?x, mat way ntox“x¥qin, kn ntils. (1 05)

cktamn i? thxvala?x™ ut itli? kvu? xlitot. ut way Captik”Im. ySat swit captlkwlm ut in¢a? kn stils,
“lut iksGaptik*lm. ut ti mayntin i? ax4? i? thx~ala?x™ kl a? sntx“endutn. qsapl ktla?malx t sniki¢a?
ut styﬂca? ul i? pa?pa?laca? a? cplxstsslx ul iti? mayntin i? sntx¥¢énéutn. ikli? islaxt i? skvists...
ixi? tl snyapme ut i? ut kiex. k*u? Gusolx.. u¢ da?k"... ul itli? us islaxt i? sama?, “Well did you
bring it?” &ut, “no, its in the truck.” Suntm, “kva? sckinx? Well, you go get it!” xi-? ul Xa?nis. (2
01)

i?ut cqntlsalx ‘Iacntmalx ti? slaxts ul cuntm, “Well, empty it out!” ixi? plulmlsalx ixi? nakvm i?
smikvt. tl talt i? tl sqalt, tqaltqn. ixi? pkWntlselx ul ili? klakswixs. ixi? i? s€aptik¥Ims. i? ¢aptik¥lm
ut Captik¥lm ut ¢ut, “There s always a way around things.” k¥a &untm, “lut aksCaptik¥Im ta ?4&qas
sknirmn km 1a? ta?mula?x¥. lut aks¢aptik®Im.” ut ixi? i? s€aptik¥lms. i? sCaptik®lms ul k“u
sfayfayncuts. (3 05)

cuntm, “Why did you do that?” k~u? &us, “Well you guys are good teachers... You told me that I
couldn't be telling Captik“t stories if there’s no snow on the groud. The springtime when the
buttercups are out.” (3 20) i? k“u sSaySayncuts. ut ixi? i? skvists Ralph. naxmt tatt nhptm%tﬁ 1?
second name. naxmt talt i? k™u? nxa?xasilstm. ut i? k™u sqilx* k*u fayfayncut. ut kvu? cuntm,
“There’s always a way around anything,” he Says “You gotta be like snkhp, he says. He says, “In
this modern day 1 had to be, had to coyote up.” ixi? 1a? pnici? k¥a talt i? sXasts. ut i? tmx“ala?x™
ta?mula?x. ut tqlqaltqn puti ksmik™t itli? kvulsts i? sama?. (4 11)

Vocabulary:
plulmlsalx

Notes:
This is a recording about an innovative man who wanted to tell captik*t during the spring.
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10. AxAtisxn 77, 78 (corona respect)

Narrated by éi)’fiv’vsziixqﬁ Herman Edward
May 28, 2020, Shingle Creek, B.C.
Recorded by Qvyq“Sayaxn Levi Bent
Transcribed by

26 min. 08 sec.

ixi? qsapi kn 1q ma?mayam utla? Ex?iti? kl Victoria. kn Iq x*uy. i? k*u? Siws 1skuy, “kv sxkina?x?”

¢un, “kn ksx™aya?x kl Victoria. k1 i? k1 silxva? i? k1 snma?mayatn i? kl University.” éun 1k11? kn
ksmamaya?x.” k¥u? Cus, “stim aksmamayam" ¢un, “kva?, k¥u? ks¢a?¢inmantm i? i sqayam 1k11?
1a? nqllchfl ” ku? Cus, “kva?, lut t sqllxwalx cun way, kva? cmystlfl » &un, “kva? itli? a? ek ulm
i?a? c?umstsslx i? Professor. ixi? ¢xit cmystlsslx 1? sna?xXvkvanén. i? ySat ta? different sound ¢xit
ta? ckh i? ?umsglx i? snax“kunén. ut ixi? ul i? tl trhx ula?x™ yQat i? tl trax“ula?x™ a? nqwlqwlltn
kvisolx i? sénixIsalx. i? shax"k anén. (0 59)

Vocabulary:

snax*kvunén sounds spoken, different sounds

Joqamilis putting something in the middle of sounds

lut akskakamnm don’t laugh at it

kskanknt 1? sp?us soft heart, sensitive person

snlkWakW thought

sékat cut words, slang words

sntatq?cmm shorten a word or phrase

kaW1p1a? inherited influence

ka?hus overseas

a? Cklkak old school tape recorder, reel to reel voice recorder
Stkvgin wax cylinder

ntqr&intn speaker

ntadpqin plug ears

¢ypwikn remember a time and a place and recall seeing it, 11.49
ckintmstsalx they don’t trust anybody, already distrust and fear
wiksiwsntx¥ you opened it up like a book or a laptop
kitkinxmin 16.09

tram 17.15

loklokat i? sqilx* 17.58

tk*nxica? corn cob? 22.00

nxAtisxn seeds

tkvtkvila?x™ motorbike

sgsyvpewpaiﬁs he has hairy underarms

plplap ?

snqcqcpaxn braided underarm hairs

Notes: COVID-19 regulations, recorded outside.
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11. canxéuat

Narrated by éi)’fiv’vsziixqﬁ Herman Edward
May 28, 2020, Keremeos, B.C.

Recorded by Qvyq“Sayaxn Levi Bent
Transcribed by

13 min. 45 sec.

¢m la?km ¢m tali? kv ySaySat. It’s not gunna be enough of you to go around. 1xi? nqllchntet xi?
ySa't nqllchntet lut ixi? t akscanxcutmnm axa? ina isutn. axa? i? tmxwula?xwtat stkaWx1xt9t i?
1 kWulncutn ka? ctxtstlm ka? ckiqlsttm ki nyﬁ'ayp lut in¢4? i? kva? soxvqvilt i? ki a? nqllchn lut
kn t soxvqvitt 1a? nqllchn kvulncatn lut kvu? f dus, “kva? qvittmnt Q¥yq“Sayaxn i? a? nqllchns
¢may la?kin siwnts mot xvicttx¥. lut aksntiptmnm a? nqllecn ixi? a? nqilx~¢ntat i? thtatt axa? il
tmx™ala?x¥. ixi? antmx“ala?x" i? aanlqwlltns ixi? ut Sant i? tmix™ k*u? xvicttm i? t captlkwltst i?
t nq¥lgviltntat. k¥u? x“icttm a? nqwlqwlqwlltntet kvu? xvicttm i? stmtimtot. (1 30)

ut Sapna? kRiysntrh axa? t stim. i? sipi? lut ta ckvulmstrh (1.40)

mypnuntx™ anqilx“&n ut mypnuntx™ aksdkval, akscklgix™ axa? i? kl séxvIx*Salt. (12 45)

Vocabulary:

canxcut not yours to own, saying it’s yours when it’s not
saxq“itt packer

fotkvam 6.17

lapwal frying pan

kisfamins strain something, filter
Cxstalalx 7.29

nix“x“mintm influenced

tkoxxan i? 1 kssipla? follow a bad path
kisCa?niwi?s 10.24

ha?ncatn

stkxan 13.27

stktam 13.34

qaqtu? vein

Notes:

This recording deals with the responsibility to learn your language and your ancestral way of life.

Audio edited mkj.
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12. qaquix ul i? Sﬁayéﬁl

Narrated by éi)’fiv’vsziixqﬁ Herman Edward
May 28, 2020, Keremeos, B.C.
Recorded by Qvyq“Sayaxn Levi Bent

Transcribed by
10 min. 22 sec.

ixi? qsapi kvu &am ki spaxmn t x*omina?. ixi? t...

nliptmn ixi? 1? s?ums 1? tlkWt tatt 1? lut pnic¢i?,

ti kn sal, lut kn ta? Gswitiln, “stim axa? i? sPums?” ti ks?um ixi? ti pni¢i? ikli? 1 a? &tix“m t x“omina?.
ixi? ut i? xVox"mina? ¢xit pls%a?t mat ¢Xit atd?.* k¥a? mnimitot Pumntm i? trout ha? i? x“omina?

naxmt ixi? ¢Xit I don t know if it was a salmon or something, but it was.
ut kvu A?arm. ut pnici? k¥u ta? &2am ixi? k¥i-wt i?... kvu kvliwt i? kI c1tXW (00 59).

Vocabulary:

sxvult
kllx¥ntisalx
Ctixlwis
q¢qémix
qcqcap
clmapqn
sklwis
kayam
skwkw?ik
kpkWIWS
ntktkitxn
tq¥sq™spus

Notes:

In this recording Herman recalls fishing with his father and hunting.

cottonwood fluff
notify

fish swim
become smaller
smaller
Mclntyre Bluff
type of salmon
fall deer hunting season
haunted, ghosted
powder gun

5

burned face

*(hand gesture big fish)
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13. wanx

Narrated by éi)’fiv’vséiqu’l Herman Edward

June 11, 2020, Ashnola campground, B.C.

Recorded by Q*yq“§ayaxn Levi Bent, no notes found
Transcribed by S?imla?x* Michele Johnson

10 min. 30 sec.

anpI? ia ¢xit i? kn fa nxi?mist Il pow wow, lut a? cnqwlqwltqlnalx fa saxwlpumlnmalx ia exit i? kn

xémnaut il White Swan. lut ka ta ki stim ta?li t x*?it. ul kn q¥aq“ant. lut f put intrtmuta. t| maytm
a? ¢lastin kn kSchacfacakStXn ut Kvipis, ut kn ktlasmist, kn leasllca? pnici kn xVuy kI White
Swan ut tali k~¢kvact Yakima i? sqilx™ pnici, 1197 5. tséxvamolx. lut ta kschlcalx lut ta ksmamscut
i? s¢a¢mala?. way YaypmlnSalX talt ti chkWactalX pn|01 a? nunx“ina?tnsolx ikli. ut Capna?, cxﬂ
ta?li tanmusos iI? sa¢wanxox. tatt fi ySat stim t| p1xW talt ti k™ &papa?ax™. gsapi? lut ta cXit ata ctkWul
pnici, ySa---t ctkWul i? thtmuta. lut ta kiwik. lut fa ktwikéa. Capna? ul talt i? kswikcasolx ut lut fa
kSpu%m ul tatt ti ka Ikvut i? kv ¢xit. (1 46)

ut anpI? lut tox™ ta chSncutalx ta &kli ¢xit i? t n?akvulmnsaix. pnl(:l? ta wanxolx, wanxalx. ut lut
pikin ta kSnW|wpm il Swanxm kv scutx kv sox“tyaq“t ul ththtpmlnth anxmin ut aksnxa?xwa?m
lut a? kieplak. ali, lut t XmlnkSGIX anxIxlat, k¥ sox“tyaq™t k¥ Isxixmntx>. pn|01? i? SQXWthCIHSQIX
ySat stim tqwlqwlltmselx i? kI na?kvalmn kI cawt tl qsapi?. ut Sapna Way ¢xit tixvox*lm &ut. ¢m
ny&‘ayp ¢ tix¥ox*Im ut & Sayp Xilm. ixi? séutsalx pnici. sexilx lut t xminktat kvu ta ksxuys ka
kaxnus ati myat tixvox*Im. k¥u séutx k*u sqilx* k¥u kin?kvulma. (302)

ixi? kl Mission, akla kI Mission kvu XWuy na?t Ulxaniéa ili? kvu sckSam. ixi? kvu sptpuminm ut
ixi? kvu? kvinma?ntrh i? sqilx¥ kvu? kQayncutmntm kvu? ¢untm, ah, p ckinx i? p énqrlq*ltqin? lut
pNici t niximn i? an‘”lq‘”ltqln akKiwlptn i? kvulmhs. ySati? kvulms. i? sq*ng¥nica?s naxmt . . . (3
40)**

they had, ala? ti yryir. ut alé?. i qa?qa?qlanS;;lX ti yiryir, ut i? i SkmletS;;lX ti yir. ixi? a? nkvulmn
qsapi pnici ut i? luliwaix i scacax“am nix". pnici tatt nxscinolx ut a? kla ta &kli luliwsix. ul Sapna?
¢cxil ti? x uystsalx ixi? a? nkvulmn ta?li stixIm. (4 35)

Sapna? they ah, sk*ragan ut kvrkeri? ut wkwik»1t ut ¢téatt ut kvlk+il. Sapna? ¢m x*uy ut nix~ ém
caknilxv i? sfacac. ixi? mat skvmk“imen i? sfacoc. * ixi? tx“ acmistin i? Kl swanx ut txv qsapi? |
a? &xit ta?li ¢xvamolx. scutxalx, lut ksm?lkstmnttstlm lut ksm?ikstmnt pa ¢xvyx*uy a? kitmtmutn.
i? smam?im lut i? kstqnt51s ut ta?li ¢ha?stisalx i? tmtmutn. lut akstqam i? knags. way akséanm oh,
talt xast asSacoac, way k¥ swynumtx asSacoc. naxmt lut akstqttim i? stims. ¢ha?stix~. ¢hattixv i?
tmtmutns. Sapna? ti wikm i? knags ut nqmscin, oh Xast i? sfacoc ut way ktgikstm. qsa?pi tatt ixi?
way kspica?nstsalx o xilh ut. . . (6.00)

QvyqSayaxn: ¢k ntis ut s?urhs, oh Xast qyax>. ha ixi? sipi?? i? sk¢acnmitea?, ki stirh ? gsapi? i?
sqilx™ ySat i? spsipi?xn km tmtmutn a? exvkvitéa?m i? patpaptwma?xw ut §apna? ¢xit i? sutn i?
machine made leather Sapna? ixi? is¢wik. lut ¢xit i? scmqin i? awts tl qsapi? i? sipi?, kva? &tix*m.

Qlylwsalan Capna? kva? ckWulmStselX i? sunlight i? kcaw?iwstn, i? Spa?kW1ca?m lut fa

ckruimolx ut pa?kW1ca?mst391x naxmt. luttxast Iuttxast um, anklalxnpla? lut t ksta?xmusa?x.
lut ¢ Xast. scutxaix i? k¥ikt, ISkWuy a? kvulm. Sacnt, kvu--Is i? sicrn, ul i? sipi?. ?i---gs, ?igs, ?igs,
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wys?igm. ul xwntis. ili-? wysxwntis. 1’<W1nx i? kséxaws i?, kix"pntis ul Iixwntis. x*u-y ut ah, way
xVa?twilx ut ixi? ut ntqltkWs pni¢i? lut ta ktkilwica? ti | SIWH(W ut ntgitk»s. 1 siwlk™ ntgitk™s ut
ktpina?s i? t XAut. i? ki cewixa?. ktpina?s ut i? gpgintns ta ekl, la?kin i? Cxruy i? siwtkv. ta ekl
s?axvt. ¢xit i? snfawdin i? gpgintns. ut cxit ata? Xilm ul ta? ¢lakin ut ixi? SleWaqs (8 15)

ixi? ut ntx1tkWs ut ixi? ah, ?i-gs. Wys?lqs ul xwntis ut ti ntxitkvs. la ¢2Xit i? ta 12iqtm, tathrap, ixi?
i? s2urhs sAkvAinKh. ixi? i? s2urhs Snkwmnkm ixi? ut Sacnt ah, hrap i? pkalxv, ixi? ut i? rawhide.
IXi? pkalxw cXit ixi? tx¥ pkalx a? &umsalx qsapi? rawhide with the hair on it. ixi? i? s2ums pkalx>.
Q“yq“Sayaxn: atkvkvmin kvu? cuntx™ ah, i? sqilx™ qsapi? ta xilm t i? Slpl?SalX la &?itxolx ali? i?
pkale mat kskptWIIX IXi?.

Qlylealan Ixi? ut p?ukW ixi? ut pPuk™. xilm ata?. p?ukW ixi? SqltmlxW a? cckqmma?sts:;lx IXi?
mat ixi? mat qitt ut k¥is i? xAut. IXi? Xvagvm. ixi? sxvagms. (ixi? snlxaxs;ﬂx) X¥a---qm, ixi---? ut
pa?kwnus kviltsalx ut lcqmmlts;;lx t pkalxW IXi? 1XWanms XWanm X¥ag“m, x¥aq“m. pa?kvnas itli
kvittsolx ti icqmlnXtSQIX tsic. ili? ul ¢un IskWuy, kva ckln fa Sk stsolx. kvu? & Cus, kva i? Scu?cu?Xans
mat Kip si¢ i? t scu?cu?xans. ixi? npaxnkms. ili? ut plkmstIS ikli?. x¥a---qvm ul oitx ixi---?. sklax™
kspulx. ¢x¥a---q¥m uf ixi? S?itxs . ixi? Iqilqit. ixi? tokxVaq¥ms. ixi? a? ¢nx¥aq“nkm i? t pkalx¥. (10
30)

Vocabulary:

keSacCacakstxn leggings?

Kipus ?

soslica? type of shirt?
Caypminsolx scolded them

wik ?

nxa?xica?m ?

Isxixmntx¥ ?

Ulxanica Larry (Poncho) Kenoras
anquItqlnalx sing songs with words?
okl¢iwlptn i? kvulrhs he made a (pow wow?) outfit
x“aq“ntm tanning a hide?
snk“Ainkm ?

pkalx rawhide with the hair on it
pRuk™

p2uk¥nas

Notes:

History of pow wow. *According to Herman, in 1975 songs with words came into existence, before
that they did not exist in any of the Nations he saw.

** This was a sentence fragment about someone who had made their outfit, back in the day.
pqcintn snuff (chew) lids were used for jingle dresses.

Narrative of working hides began around 6 min. At 3.40, 10 minutes of English was cut, about
Hermans pow wow history. The original recording was 25 minutes. Audio edited mkj.

i Ixoxixaptat i? smamays VII — Syilx Language House — June 21, 2021 27



14. caq*m

Narrated by éi)’fiv’vsziixqﬁ Herman Edward

June 11, 2020, Ashnola campground, B.C.

Recorded and vocab transcribed by Qvyq“§ayaxn Levi Bent
Transcribed by S?imla?x* Michele Johnson

2 min. 07 sec.

Qiyusalxgn: ktmina?. tqvlina?. tgtina?.
Qryq“Sayaxn: n?2awya2qn i? trhx*ala?x~ Sapna?.
Qiyusalxqn: ki.

Qvyq“Sayaxn: t sninwis way wikntr i? SCkawlal ut kn ntils oh Way mat ka?kin i? sk*mk*imexn.

ahi? nyQayp ¢wikstm i? skakwlchn ta ¢k k~lal ut &qit, ¢xit t sninwis. ut islaxt,

Qlyusalan skmxist, ha wikntx™ t| q*Say? km kvuk*us. (&‘ay&‘ayncutelx)*

Qquwcayaxn ki, trhsyups ah? lut ta ksyups.

Qlyusalan Xi.

Qvyq“Sayaxn: mat ah, hippo. (laughter) ul ah, islaxt ku? ¢us, way nags sxixSalt ili? wikn i?
kakwlchn ul ¢agvn, ut kvu? cus, lut akscaq“m i? skakwlmCXn i? s¢xvaxvtot. kn k™ax ut lut
pikin k¥u? ta cuntm soxkinx. lut ta gmistis. in¢a? put lut ta ¢mistin. ut ¢may anwi? ¢mistix™ soxkinx

ut i? sqilx™ lut ta kScanm i? skakwlchn ha anwi? niximntx™ i? %axxixap mayttsis?
QIyUSalan lut taxW ta Scaqwsalx qsapi. iti? kvu? ¢us, ah, way tig® i? sk"mk¥iméxn.

Qw qWGayaxn ankvAk Aastns.

Qiyusalxgn: cut ah! way tiqv iya.

waqw‘iayaxn lut ta?li ta ééagv qsapi?, i? sqilx™.

Qlyusalan lut. i? sama? &ikx ul k~ulmsolx axa? ¢aqrma?. kI a? mnimttot ixi? ¢xit a? k5|qxtm i?
knags ul ¢agvntxv. i? s¢ad*m ¢xit a? sqi?m i? knags. curse. a? sqi?m. mnimttot lut kvu ta s¢agm.
ta? xilstxv ikli---? tmx*ala?x™. lkvu---t. (2 07)

Vocabulary:

ktmina? cloudy

tq~lina? sunshine

tqtina? rainy

n?awya?qn

skvmk“iméxn rainbow

ksigxtm to split someone from group
sqi?m i? knags curse

Notes:

After three weather related vocab words, Levi asked Herman about pointing at rainbows and they
discuss. Recorded outdoors due to COVID and therefore some background noise.

Note from S?imlarx”, I believe these weather words that end in ina? indicate “it feels like” it’s
going to be cloudy, sunny, rainy (as though it will rain).

* They appear to be talking about the shape of clouds overhead.
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15. Eérsmnwix™

Narrated by éi)’fiv’vsziixqﬁ Herman Edward

June 11, 2020, Ashnola campground, B.C.

Recorded and vocab transcribed by Qvyq“§ayaxn Levi Bent
Transcribed (partial) by S?imla?x®

14 min. 00 sec.

ta? ckla? mi k¥ nchah?¢?usn, ta? ¢kla? mi kv n¢ah2¢husm. nsah?2shusslx. ixi? ut 2umsalx i?
Ersmawixvalx.* kvu? mlxa?3cus kvu? malxa?ays mi kvu? ksknxits. ut kvu? ¢malxaya?sts. wam
Stkvilsmstms. lut kvu? fa ctlclnmsts lut kvu? fa Gticinmsts. warm siwstn kvu? ksknxits lut k~u? ta
sticinmsts. lut { Xast ta &qviqrilt i? kvikt, malkdya?m. malxaya?nt. you know there s no really truth
in love. Guntxv i?, Suntx™ i? knags, tatt nxa?¢in, inxmink islaxt. tatt ti kv kvilsmntm, lut k*u? ta
¢malxaya?st. lut kvu ta ¢malxaya?st. (1 58)

Vocabulary:
ncah?¢husm face this way
crsmnwix¥olx make face gestures at one another (ie pointing at another with
’ eyes)*
malxaya?sts little lies, white lies (i.e. make excuses)
mix?ina?m tell lies in your ear
lut ti¢inmsts not telling the truth (i.e. make excuses)
g nmanwix" pass judgment on someone (worst thing a sqilx™ can do)
sknilts sickness?
skaéq?iéa? smallpox
sinn the smell during or after a rain
kh;wsaqs;;lx i? stmqalt 11.44
meustsdx 12.01
kpltans time of growth
SQS%kamalx 12.39
ky?imalx 13.17
k*u ¢kx“ina? 14.50
kikx?ncut 14.54
ta? xmusisalx 14.56
k%axWaSqt 15.04
ntkvkvsiws 17.54
snanagips 17.49
tk¥mnwix" 18.00

Notes: Starts with a word list of four phrases requested by the recorder, such as face this way,
and types of excuses. Narrative then turns to various things including COVID. Rain starts coming
down hard at 5 min. Recording was conducted at the Ashnola compground powwow arbor due to
COVID-19 social distancing regulations. Audio edited mkj. English edited out, original
recording with English was 18 min. Needs to have audio edited for rain noise.

*Herman says the Cree point with their lips, we pointed with our eyes.
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16. séa?k alqm

Narrated by éi)’fiv’vséiqu’l Herman Edward

June 11, 2020, Ashnola campground, B.C.

Recorded and Vocab Transcribed by Qvyq“§ayaxn Levi Bent
Transcribed by S?imla?x* Michele Johnson

6 min. 00 sec.

Spl%m yllmlxwm ySa-ti? kI a? cn.. S‘ant kva?. ixi? acnt Spl%m skvokvilp. i? sk™okvilp yllmlxwm
ySa-ti? kl a? cplala?xv. splim ySa-ti? kl a? nixtala?x™ a? cplal uli? ki sclscal i? yl|m1XW1’n punip.
might be ugly and small and not very handsome, but ixi? i? yilmix*m. Xsqyax" ut ksalqw ksalqv

ut xsqanW naxmt tali---? yilmix¥m. ySat kskvis i? kast i? ti sqilxvi? a? exvixvalt i? sqilx™. kn ntils
XXXX Way Xxx Xilst ka? ¢plal i?, siya?. siya?. puti xast. ixi? yilmix¥m. yilms¢at ixi? plal kn ala?!
(1 05)

qsapi?, ah, i? Spmm a? ctlsttsslx ta &¢a?akvm kn ntils a? c2xit i?, the first week of the flowering,
ixi? a? &Pumstsalx Sca?kWalqm That’s the first ﬂowermg of the Spmm The only time you can
gather it is the first week or so. After that, cxit xwaw, cXit nxwula?x* ut lut k1mt tytymt ta cWIcm
Ixi? ut ?ums:;lx Sca?kwalqm nca?kwa%qmalx ut, anpl? ah, tatt i? k"u ckWulm k“u ta cpl%m ti kvu
lut ... k™u pl%m way tq» i? Spl%m ut way ixi? ut way lad2iq~ i? Spl%m (2 15)

Qvyq Sayaxn: ut i? sqilx™ kR?im, lut ta swicsalx.

Qiyiwsalxqn: lut. sutn i? ¢a?akvm, i? . . .

Vocabulary:

ksalqw bad wood

sca?kvatqm first week of bitter root flowering
ta?t?iq™ coming into sight (plural)
tsptpmncut flower bud

lut t kvilil doesn't turn red

XVEpMistsalx they get in a hurry

kla?pistns time arrive

kSamtina?s ut kv nmaxqaqln ?

nSamtiknts ut kv qlqa?q1cacelx ?

toxmam move to live in spouse’s territory
kv ta? ¢nSamtiki?s 5.29

CanSanxnam shrink down, bend legs to get low
wilén, wa?wilén silly talk, exaggerate the truth in a humourous manner
Ktax*ntis ?6.00

Notes:

Herman talks about bitter root, rose bush, and joking around about mosquitoes. Audio edited. A
few words of English remain near the end.
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17. puxvqmnéit

Narrated by éi)’fiv’vsziixqﬁ Herman Edward
June 11, 2020, Ashnola campground, B.C.
Recorded and Vocab Transcribed by Qvyq“§ayaxn Levi Bent

Transcribed by
14 min. 23 sec.

Our culture gsapi? cUthlx fi yax“t i? leahlxw ut ti way ks€ases ul way kvu? cuntm, “way,
kakahstxw way! lut chwIXm' Xxnumt way cuy i? tmx*ula?xv.” you have to honour the resting time.
ul, lut kv ta ¢hi?hi?stim kv ta &qeqiclx, . .. (0 23)

Vocabulary:
pux*gmnéut
ksqusos
enmnkitkstm
¢ntki?itkvstm
sn?ax"khik

kI tiwltk™

kl Tkvtknitx
qilwlp
mix*uyms
pati? ¢faSax
patkvumngix™
sowSaw i? siwlk™
nlyink

kitmap, kitmap
ncqqink
npqwltkwmalx
tytypiws
ntmimags
nékvagsmntx™
nana?qvitca?
Snkxvixvitca?
Snyaqwllca?
truck ti i? kHuk»t
Snyakwtan
nxv“spatk™
néaqqintn
pSaw pSaw pSaw
sckam yiraqvoq®
tataqa?t

yargn

Notes:

?
sun go out of sight, pronounced ksSawsas (also means ancestors?)
poop in water

pee in water

out house, back in the day

2.39?

house far away

driftwood

tipped over, fell over

5.15

5.24

dried up

hit the bank

drop rocks in water

overflow of water, irrigate

breathe in something

you pulled something up your nose, mosquitoes
rotting wood

hollow

rotten heart wood

9.11

9.25 crossing place?

9.27 place name?

pound poles into the ground

sound effect word, pounding

ask to translate this sentence starting at 10.00
small freight truck

12.59?

Herman talks about cultural protocol, a busted dam, and powwow culture. Audio edited mkj.
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Some English was cut. Cut sentence, “Electricity did not arrive on the Chopaka reserve until 1968,
phones in 1973, right after the first flood and the railroad bridge by kralg».”

18. xa?Xxamséut

Narrated by éi)’fiv’vséiqu’l Herman Edward

June 11, 2020, Ashnola campground, B.C.

Recorded by Q*yq“§ayaxn Levi Bent, no notes found
Transcribed by S?imla?x* Michele Johnson

15 min. 03 sec.

IXi? t i? sxi?mixs. ixi? txtncutatot. i? kl sn?ilitatat. lut ta nsama?en, i? nuyap1XCn IXl? Cant
ackipa?xam i? suyapix. ySa-- thuystm ti kmax mnimttot a? nqllecn a? anlqwlltnsalx toxv. ut
ku? naqaqs i? nktpa?xmintot. ut i? nagags i? yllmlxwmtat lut ta &?ixi?. ti nags i? yilmix“mtot.

kvulngatn. nix™ ixi? nix" ackmalxa?msolx. lut a? ¢may. fa Cxit i? ta xa?xa?mScut i? suyapix kI a?
mnimttot. mayntISQIX i? xa?xa?. kmalxa?mSQIX i? xa?xa?. ut nanmS;;lX i? tmx“ula?xv.

kmalxa?msdx lut akskmalxa?mnm a? nXa?xa?. 1a? SCXWIXanlt a? ntXa?Xa?tan axa? i? tmx“ala?x".
ali axa? Qant i? t sXxa?xas i? SCxW1xW§aItat Capna? way anwisalx. %Ianntmglx i? t xa?xa?. ¢xit t i?
&kic i? sknil. ySat stim %Ipstls kokali?sts. (1 35)

¢xva2¢in, President United States, cpapSQaya? lut ta émistis stim. tanmus a? cxWa?cm ixi? ti kmax
sglaw i? yilmix s lut nix™ stim. . . . 8.02 way ki émiscat t kvk~ina? lut ka ta ¢astils inca? y§---at
stim a? ¢mistin. (8 08)

11.09 when | first woke up and knew | was something that was alive, | asked my isRWuy, kn stim?
kvu stim? kvu? ¢ ¢us, k"u sqilx™. lut k™u? t &us kvu syilx, kvu? &us k*u sqilx™. kvu s?ukna?qlnx kvu
t sqilx™ ut k¥u smlqm1x ul kvu &nsyilxen. kvu x#?it i? kvu nsyilxéin. ixi? kvu? us. lut k~u? t éus,
p syilx. ixi? ti si¢ i? nixlmn, not that long ago | heard that word. (11 55)

Vocabulary:

nagoags

xa?xa?mscut

sknil

klk“tmnwix™ practicing social distancing 8.50
cukstsalx carry something?

mi? kn mut, ma? kn mut family dialectical difference mi, ma

Notes:

Narrative about the old days, thoughts on language, different terms of phrase. Audio edited mkj.
Most English removed. There is car noise around 10 min. Sentences removed were, He has heard
some people criticizing language teachers and he doesn’t like that. He considers it our
responsibility and our sacred trust to keep the language the same without changing it. Each
community had its own way of speaking, and it is not to be argued about. His mother used the word
sqilx*, rather than syilx, and he notes that several peoples (Salish) speak nsyilxcn. Original
recording was 23 minutes.
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19. klsSatans i? siwik™

Narrated by Qiyiwsalxqn Herman Edward
June 11, 2020, Ashnola campground, B.C.
Recorded by Q“yq“Sayaxn Levi Bent
Transcribed by S?imla?x* Michele Johnson
7 min. 50 sec.

- du . b 2 b 3 i 3 e e, -, sy ot vy 2. -2 b
ixi? ti si¢ klckvamsalx ta? nq*lqvilta. 1 isAxap ixi? si¢ in¢a? ti nixlmn.*

¢m ny‘Iayp kvu? ¥xvstim i? ku ctxwtlxwlm ut la?kln tla? kvu klcsap way tl Kl qsapi? way kvu
sockimm i? suyapix. skimsalx i? qWS‘ayus kvulmsaix i? qSayus kSkWull?SalX i? tmx“ala?xv. i?
ScnaqSQIX i? tl sqilxv. ntqtqplkstms;alx nkwsaltkmSelx nkWsaltkSQIX i? gqSayus. ksk*ulisalx i?
thx™ala?x™ i? sénagselx i? tl sqilx™ i? tl kwtimtk, i? ti skW%tpnuIa?xW Alabama, Louisiana,
Mississippi, ySat a? ckli?. kvulsaix i? cotton, i? lut £ may ySat ¢xit ata?. ithi? kvulsalx i? ISayan. (1
08)

ySat ntqtqplkstms:;lx ySat nkvsaltksalx i? q*Sayaskpica?salx. pulstsalx. Lincoln kfacﬁaclwses i?
sqilx™i? kvl ckvnnnus i? president. x¥2it nix* i? president i? ksikstms i? sqilx". lut ti kmax ixi?.
cak tawniw Isxastsolx. lut kvu? t KEixvax s. mnlmltat kvu yllmlxwm k*u ktak*nantm i?
ksyilmix*mtot. nix* i? Enixvx¥mistm i? sma?t n?akwulmn kvu q¥lgUilt i? kvu XoXi---s. mi? k¥u ta
kvu kclqlntm i? sqilx¥. ixi? naqmntm i? sqllXW 1? Snkqullxwtat Iut Xi t Xast. way ksak*ulsntm
yaySat. ySa-t i? cawt Sapna? i? sksosipla?. way Sacnkgcacnlknx;;lx ta ckStWIIX i? tmx*la?xv. way
cxa?stlm nha?ntimalx i? t kWulncutnSQIX I? sama?. i? ki Scnaqwsalx i? ki sckvulsalx. puti cnan91x
kvulmsolx i? Xa?x4?. a? nwlgsiws. kvulrhsalx i? kvul t snnagmm. (2 42)

Snkcxwlpla?tn tqikstmntx™ ankilx, k¥ skstnmlsta?x i? ki 2unix™ i? ka chquﬂt for us it’s like, you
don’t swear, kstnmlst on a Bible. lut |kskstnmlst If you’re gonna tell the truth, k* s¢ata?x, k¥
tqlkstm axa? il xa?xa?. ut kv quqWﬂt talt ta Punixv i? t stitat. a? Emistixv i? tl aspu?us. akstqvlqvilt,
lut k~ ta émalxa?m. lut stim t aksmalxa?mnm. aksééax™. ySa---tili? ¢xit. i? Kl stltatt. (3 27)

tl seéxvuys i?, tl sekics i? suyapix, mat a? Ex?it i? qymin, i? law i? ckicstsolx tl Europe, ixi? a?
c?orlglnal documents, ixi? a? 2unix™ i? qymlntl ii? t tmx*la?x™ fi ckic. itli? ta &kla2alx. kvulmsaix
i? mquaqu kWulmSQIX i? qymln ySa-ts¢naqv ixi? qymln i? sckrulsolx ala? t trhxvala?x™. i? sunk,
i? silx*a? sunk. kWuISQIX i? Snkcxwlpla?tn i? i s¢naq® qymin ut way Gapna?. ySat s¢naqg®.
5cnan1a?xW lut kvu? t Xadoq. lut t maqntmalx i? ¢Pxit i? to cyQapalX Qamtlmslx k*u limt ut
cyQapalx i xwlxwaltalx iXi? x*likstmntmolx i? ta nxa?¢intot, ut ¢kin kawla?x“stralx. i? t pigéwilx.
ixi? klimtasalx. 1p|kst|391x ka? mnimitat. That’s the thanks we got from them; they wiped our
ancestors out. And they tell us, tlili? nliptmnti, just get over it. How do you get over generational
trauma that’s never been dealt with? (5 02)

yaySat i? yilmix¥m ala? | tmx»ala?xv i? ¢kic¢x. i? i Smayaysalx ySat naqwneqwmublx i? SthaXalX
mnimitat i? tmeuIa?thgt ySat i? ng*ng*mulx i? yl|1’nXW11X puti Sapna? Cyl|mSCUt91X
n%axwlequlnmalx 1a? nilmqs a? ntox*pndutns tox™ i? ¢xit ata?. kvu twsalx. ckimstsalx i? qrsayus,
kimstsalx i? SqﬂXW cklmst591x i? kpimcawt i? tqvSayca?. ha wikntx¥ i? Cassius Clay?
Muhammad Ali? siwn ISkWuy, sackinx i? sisikri? tatt piq? k™u? Cus, ati ixi? i? skvuls mat. ati mat
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ixi? skvuls. lut ta ¢mistim ¢kin i? S‘Iacacs i? xa?xa? lut k*u ta ksx*ilmn put Stlxwaxw i? suyapix. ti
k"u tax™ sx*ilmn. naxmt ¢mistim nkStan nkstan lut ¢ Xast aksx™uystm. i? kvu? cus ta qsapi?, kvintx"
ankstan, ny‘Iayp aksxwuystm &m kv Alal. ixi? &m aSnkWuISm km ¢may lut i? aksilal, ut kv nkvulsm
ySa---ti?t kast i? XVuystx¥. ximiX stim xvuystxv i? sxlakok way kskplkmints. (6 42)

ixi? ut Sacnt, ixi? i? stxtixvms i? séxvix*Salt kla? mnimttat. way ¢mistith tl sqsapi?s, i? sxa?xa?s
i? siwtkv. ¢kicx i? qWYaquS ut kvu? éuntm, axa? i? “Xa?xa? siwtk™.” ut way éntils i? sqilx™ pniéi?,
way émistim i? siwtkv tl sxa?xa?s. ixi? kvu? lo s¢ustm axa? i? pigéwilx. axa? SXa?xa? 5|w1kw
We ve always had holy water. But yet today, water is violated. i? thWuIa?xW lut ta ¢mistin, lut ta
&mistih pnkin mat ¢sap i? kiklsSatans ta ¢x*uy i? siwikv ta cplak i? ki tmxvala?x>. ySat stim
getting recycled back to the tmx»ula?x>. i? tmx~ala?xv i? kisSatans i? siwtkv. (7 50)

Vocabulary:
lekWamSSIX
EAxvstim

qrSayus word formerly used for Black people
ntqtqplkstms;;lx able to reach
nkWsaltkmselX always pick on somebody
skvitpnala?x™ lands back east
ISayan cotton? woven material? layan?
kQacSagiwsos
kixvill a lot of
KEAxvaxws
ktak*nantm
nix"x“mistm 1.49
lgwu XoXi-S 1.52
kstnmist to swear (i.e. on a Bible) or cuss
kgsmpla? negative influence
nw1k5|ws open something like a book or a laptop
mlkvalq™ 4.11 migralq™?
magntm invite, encourage to stay
thkstmntmalx 5.21
pch|1x 5.29
sisikri? Jesus Christ, Bible figure
q“Saylgs missionaries (black robe)
“XaPxa? siwlk holy water
nix“Ixvginmalx a? nkimgs ~ 6.22
kisCatans filter toxins
Notes:

Recorded on site at Ashnola campground due to COVID-19 social distance regulations. Herman
discusses racism, cultural genocide, land theft and the importance of water to Native people. Audio
edited mkj to remove English. Original recording 11 min. 05 sec. See notes below.

*This first statement is likely explaining a point from the previous narrative.

English sentences that were cut:
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4.05 We weren 't asked, could we have some of this wood so we can make this paper to write the
law?

5.45 ha wikntx~ Cassius Clay? He couldn 't figure out, he asked his grandmother, how come there ’s
no black angels in the Bible? How come Santa Claus is white? He says, if | want to get back at
you, I'll blackmail you. It made me laugh, but that s what I thought about too when | was little.
7.39 We don 't know how much longer the earth will filter out the toxins from whatever chemicals
thrown back to the land in the landfill. The earth every day comes from the mountain, it cleans
whatever is in that water. Gets flushed down the toilet, the sink, goes back to the land. Then from
the land takes it all the way back to that big ocean, like that. Recycling it.
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20. ¢a¢mala?

Narrated by QWeimnaiqs Theresa Ann Terbasket
March 12, 2020, Shingle Creek, B.C.

Recorded and Transcribed by Q*yq“€ayaxn Levi Bent
7 min. 17 sec.

ut gsapi i? %xex%xap ta? ckQamtlltmelx mol yayaxa?salx i? s¢oCmala?. ya?ya?xasalx la? &?icknoix
mot ali? sixva?la?x” i? | smhtnselx ut ya?ya?xasslx ili-? cutslx way, yaxis ixi?, ixi? i?
ksox“pixm. ixi? ati? tali? kvekvast. ut ixi? i? séoémala? mol ya?ya?xasalx mol ixi? i? saquwhwm
moat ixi? i? ksqwsqweiaxna?x moat ixi? yaySa---t i? s¢omala? ta? ¢ka?kin mot quyyslx moat 1?
kvikt Sacsolx i? mrimstn, met ixi? kI sox"mrimstn. mot ixi? ikli? x“uy, mot ixi? xwuystrnslx i?
¢ocmala? mat? (00 57)

kakWnX 1? s€ofmala? mot ixi? XWuystmelx 1?. mot ixi? mypnuselx i? mrimstn. yaySat mot ixi?
mypnusglx ul ixi? twtw1t mol ixi? t seprlxm mol km i? t SSXWyllmIXWm mol ix{? Godtnmantrholx
i? kicawtsolx. lut tx™ ta? ccunmastselx ti way sckWnstultsalx i? ut i? pXpaxt. ili? pxpaxXt ixi? ka?
¢xuy. moat ixi? ali? kvillolx met i? captlkwlstsalx 1? s¢omala?. mot ya?ya?xasalx i? t kvikt. ixi?
askamya? ixi? i? soémystis i? Captik™1. (1 45)

ut ixi? i? sutn atd? ¢a?k” Sapna? ul i? sama? Sutolx, “He's gonna be the leader in the future. He's
gonna be the hunter. He's gonna be the fisherman. He's gonna be this, He's gonna be that,” and i?
SqﬂXW ockiSacsalx i? s¢oémala?. mat Sutolx, ¢ ‘way, ixi? i? kiCawts. way, ixi? i? kskvuls ati? pXpaxt.
al ¢mystis i? sqroqfayalax™. ut axa? i? sutn i? tmix™ i? ySat ixi?. ati? kva a? cnowcowikstsalx. i?
s¢aémala? Cowdowiksalx i? tmix™. mot 1atpmncut91x mot cutalx ‘way, ixi? ksmypnu?is ixi? tmix".
ixi? mi mypnus i? tmix™.” mot yfay§a-ti? stirh 2am?amsalx. ul ixi? i? s¢oémala?. lut ta? Stowinolx
la?ki-n mot i? knags salt. (248)

ati? lut ta? klpxpaxt lut ta? &kt... &Xit popsSaya? mat? km mat sckinx? Sapna? kva? ku ti ¢xit. lut
yaySat k™u t pXpaxt. ixi? k"u ¢ dwamh mat? kvu ta? ¢k ulm mot k*u Xnumt, mot k*u tltxwlm mot 1xi?
kla?. mot ixi? 1 a? sasthpa?x | sn?ili2tns ali? lut stim ta? ¢mystis. mot ixi? txtntisalx mot ixi?
sox*slipm, sox*nmulm, ti ximix i? awts (3 33)

ut ixi? naxmt yQay§at i? s¢amala? ta? cka?kln ksx“ya?x. ut Cacnt ixi? mypnusalx i? mrimstn, i?
spiqatq, i? scitn. ut ixi? yQa-t scnkwakwmstselx i? tl s¢oémala?. ixi? %axxlxap Capna? k“u fa... fa?
Cyadya?xastm i? s¢o¢mala? lut k™u ta? ¢nstils, ¢ ‘way axa? mot axa?, ¢m la?kin i? k%yllmlem axa?
¢m axa?.” lut k*u ta? &Xilm nySayp. townikstmntm i? s¢oémala?. in¢4, kn séxviltm i? s¢otmala?.
mot la?kin cunalx, “axa? i? kiCawtmp.” ¢m la?kin. (4 20)

¢m la?kin kv tax¥sq“sqva?siya? mot k¥ ¢x“iltm, mot axa? aki¢awt. ut ixi? Sapna? lut kvu ta? ¢Xilm.
ati nhptmntm ixi? Sapna? ?umntm i? anymln ikli? ka? ¢xVuy 1? s€acmala?. ut acntlxwlcnelx lut
ta cnqllecnalx snsamacnelx ut Sapna? akla? i? anymlntet i? sutn ata? i? a? laklkqln ut i?
txvtix~im i? sama? i? kla? ka? cqyamslx ut k™u cSay§ ayncut ut k¥u Cut, “way, ksma?mayantmalx
ixi? yQat 1? sqilx¥, 1? s¢a€mala? ali ksmypnu?lsalx a? nqllecn (5 05)
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ut 1sn1ma?t 1k11? oqyam. ul tx¥ séxit i?, ati qvnqrant i? snkvultnsalx, i? snkvultns. ul cx11 lut t
pXpaxt. i? I stix*im i? okspxpaxt naxmt. utixi? naxmt yay§at i? s¢o¢mala? lut k*u ta? klnqllchn i?
t sox"ma?maya?m. Cutalx, “k"u cnqllchn k*u ma?mayam i? t nqllchn naxml xact la?
¢qra?qvralx. ¢xit t anwi, sehtix¥icnalx fa? &2am?umsalx i? stim. (556)

kvu? Gus isnima?t axa? éun, “ta? Xilstx™ mot fi kn Cilkst. ta? Xilstx* mot 2upnkst. ut kvu? ¢ Cus... kva?
ixi? ksmypuntm mot axa? ecqyaxn i? s?a?0ma?s. i? fa Xilstm mot x¥ickt a? Xilst mot dun, “kvinx?”
kvu? ¢ cus, ix{? mot ikli? mot & ¢un, “Gilkst.”k™u? Cus, “lut.” hes going to take numbers away from 1 0.
cun youre supposed to know all this. no, Im not supposed to know all this. lut ta
kisaxwma?mayamslx kvu gqvnq“ant Capna? kvu t sqllXW lut ta cmamaystm i? s¢o¢mala?. lut ta
¢ma?mayastn i? kl tmxvala?x™. i? ki sqvqYayala?x™. lut ta ¢Shnmastm. gsapi ySat axa?
sq¥aq“fayala?x™ ¢mystin. ut bwmkstm ahi kvmiwt ki kn kwskwlyuma? ul ixi? ySat ¢xil ntiptmn.
ta? &la?kin ikli? ka &xva?x“ist mot nlokvk“min i? s?ums i? stim. ix{? way. (7 17)

Vocabulary:
lsklkqm

Notes:
In this recording Theresa explains how a long time ago people would observe children in play to
determine future roles and responsibilities. Audio edited RW.
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21. klowlowniml¢a?

Narrated by QWeimnaiqs Theresa Ann Terbasket
March 12, 2020, Cawston, B.C.

Recorded by Qvyq“Sayaxn Levi Bent
Transcribed by

12 min. 23 sec.

sox“tilxalx ixi? tx“lasqilx™. kva? thlasqllstlx ha? ixi? i? Spamards tXWlasqllXW i? tya?Xist ta?
x11m* ixi? i? sk“stila?x" Coors Mountain. t1 SQXWU]XQ]X mot nlnlwt mot akla? quanusalx ut talf?
Ikvut ixi? i? squastalx ali? ixi? lut ta ccﬁ'alxalx t nyﬁ'ayp lut { Xminksolx ti? siwikv, tatt ki caktelx.
ut ixi? ‘Iacnt ut i? sqllxW knanaqsmstsalx knanaqsmsalx ixi? thlasqlle ka? c%sttlsalx ahi?
quaxwalx iti-? mat %lap (051)

Vocabulary:

klowlownimica? armour

cakt stinky sour smell

Ckarp curved

km€Sayiws decorated, displayed on a wall

nswmaqs Uncle Bill

Raxitmn I will be the one to look for it for you
tx¥pagsm place name where Spaniards were killed
tqng“inca? brown skin person, tan-coloured skintone
nckckaxan stinky armpits

klowlownimica? armour

ncqusnt poke him in the eye

Notes:

In this recording Theresa talks about the Spanish conquistadors that were killed in the
Similkameen Valley.

* she gestures with her hand

(there was a #22 snklzp na?t mlqnups but to be shared in winter)
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22. équ)’fstseix ¥. iaiﬂ’&aptat

Narrated by Snmptpi¢a? Theresa Dennis
March 13, 2020, Shingle Creek, B.C.
Recorded by Qvyq“Sayaxn Levi Bent
Transcribed by

28 min. 21 sec.

ki xast Qacnt ax4? isn?am?ima?t axa? i? twtwit. What do you say a twin. n?aslmiws, ixi? lut i? ta?
kskvistsolx ati? if¢acups SlntkW ixi? it¢athps i? skvists. ixi? k*u? Cus, “nonwis i? mistmtot
1ksn?uc{tm 1? ansﬂxwtst kl spaxmn “kvu? Cus, “itli? mi mypnun swit, itli? 2am?umntm axa? a?
n?aslilt,” kvu? dus Sintk™. cun, “way.” k*u? Sus, “ixi? mypnun mi ?umﬁtr’n i? sn?am?ima?tot.” (0
57)

Vocabulary:

Notes:
This recording deals with topics that include family, medicine people, school, and more.

23. i? sqilt

Narrated by Snmptpi¢a? Theresa Dennis
March 13, 2020, Ashnola

Recorded by Qyq“Sayaxn Levi Bent
Transcribed by

28 min. 45 sec.

gqvnq~ant kva? i? ¢ qsépi i? ¢ qsépi i? sqlle lut t kstlmalx kva? t mrimstn. kvu? séutx inmistm t Andy
Pain Oil * iti? ki lexwaltalx t | sukr Putntisolx ul i? sCutx inmistrn i? fi ki x*lal i? sqllxW Stixvim
ha? i? mrimstn i? kskWulmsslx ixi? mat t i? Andy Pain Oil. k~a? mat stim ili? i? smarwi?s iti ki
x"al 1? sqllxW t quanantalx kva? qsapi kva? tl kva? t sti mi xlal ha? (101)

lut ta ¢mistin stith marwi?s i? t Andy Pain Oil . . .
Vocabulary:

sukr sugar

Notes:

Due to the COVID-19 pandemic, Theresa discussed issues dealing with sickness.
*is this anti-pain oil or a brand?
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24. Williams Lake syS€a?

Narrated by Cwylox Thomas Pierre

March 17, 2020, Shingle Creek, B.C.

Recorded and Transcribed by Q*yq“€ayaxn Levi Bent
S min. 18 sec.

oh ax4? kl Williams Lake Stampede 1a? c?umstsalx ut 1950 fa? Ex?it ikli? Is iksx™uy. kn kxan ikli?.
yeah Yo Sapxnalgs i? ququa51ya?salx &kSamtiwsalx 1 q*miws. ul a? cananwscut 1xi? kn kxan.
ikli? k*u ySap. ul ki fa? ¢x?it i? ki wikn talt nxa?¢in x¥?it i? snkic¢asqaxa a? cnlaklakaqlkst ixi?
mat ySat nckwmmsslx ka? cyﬁ'apelx ili?. 1? spcpcnﬂxwalx talt i? sx"?its. ut yQat actksld?kiam mat
ixi? ySat i? tl mnlmltselx mat, i? snilitnsolx i? na?t ansﬂstalx ili? cy‘[apalx ixi? mat ta?
clwaklnmslx ili? cyQapslx ut talt ut ili? i? sCoCmala? ili? la? ¢?i¢ackn. ut kl sklaXW ?iXVa mot
kspalqwmelx mol nkéxSamolx, ali 2umsalx ikli? la?hal, stickgame. mot ksxlxlapalx ili?. (1.18)

ixi? ta? ¢x?it ixi? isCwik. talt ut ki kn... ixi? nags, ta? ex?it ikli? si¢ k™u? tqt1na? nix" tali 9cq1t ut
x“a?slaqgs. ut ixi? ta? ¢x?it ikli? kn o xVuy. ut itli? tl a? ¢iwt. ul nkWsplntk itli? ikli? kvu xVuyy. ut
talt ki k™u tx“a?x"?it. mat k“u unpnkst of ?asil i? k“u, islaxt ili? kln?a?ukwmn axa?.i? kwekwyuma?
lut t silxva?. talt k*u kiqwlct ki kvu x“uyy. Kl tkmlups ki k™u sxkinx. i? tkW%ap ut i? ¢kncéat. ut ili?
n?ulx*its i? kvu? kvulttm, ili? ku pulx ul pni¢i? kn kSamtiws. ili? kn tqwlqwltlws way. k™u
ttgq¥lgltiws ut ¢untm, ¢ way, lut ili? k¥lu t ksySapmixa?x S‘apna? sxIxQalt.” kﬂXWntlmslx ixi? kVu?
ksxlpina?. itli? k*u ntkvmnéut ut itli? kvu x¥?sap. ul mat way put i? slkvaks ul XXokmus ixi? i?
sCkncat ixi? tkW%ap ixi?. ili? k"u klyfamncut. (2.42)

ili? kvmit i? sama? kvu? ki¢ntm itli? kvu? 1ckwaqsntm K, kvu? Cplkstlm Kkl tkrnlups ili? i? kvu?
ksxlIpina?. ili? ut itli? k“u x"uyy. ul kvu kikcki€ k1 Williams Lake. ixi? ut pniCi? pati x*?it i? ikli?
a? ¢lwakinm ta? cy‘[apalx ili. ut naxmt lut ¢xit ti sx"?its. naxmt way x"?it. ut ili? kanwsqwaﬂaxntn
i? kvikt i? ili? sqilx™. tatt ki szsqaxa?alx ati? 1? sqwaq,welaxnm ut 1li? pni¢i ul yeah ta? €... yeah
a? nqwanaKaxntnsalx i? tl a? cweckhpmsqaxa? 2umsalx i?, “Mountain Race.” (3 33)

ut tali? itli? txva?x“?it ili? sqilx™ a? Cya?ya?xa?m. ul ikli? XWuyyalx ut Gusolx ixi? i? sutn i?
sox*lkam kSamtiwsolx i?, “Mounted Police,” i? sx“uys. ut ili? nagswxaqs lut i? atwmupll iti? 1?
ksxVuys. way iti? ksqwaqwaxaxnglx i mix a? Entktikxolx. ili-? ki séwikntmaix way sxwuyalx tatt 1?
sxVusx“sap ut kikilxolx ili? ta? .. . Cxit t a? ¢eleSal ili? a? nsisatk™. mi ki ecnh?qwalx i? kI xv2it.
ili? nakwm mat ixi? i? sutn i? sox¥lkam lut tali ta? ckmymlws ili. 1? Jmat tali? a? ¢axlikstm
cqlwsasalx ut 1? kwaps tkvak ili? ut si¢ itli? ta niSayp cquyyalx ut snikfiklolx. (4 40)

ut ikli? i? sgxwlkagn Xnun}tselx ikli? tl txva?x Vit ikl? quyyelx ut anltﬂxwtn quystsalx ahi?
knx“tina?solx, kékiwsasalx. yaxis i? sy‘Iasalx ikli? i? sqilx". fapna? tlxwaxwlmalx Capna?. lut tali?
ta? clwakmmelx way mamat. lut km ta? kllwakinolx Capna?. tixvx"Im ikli? i? sqilx™ ut yeah. (5
18)

Vocabulary:

cnlaklakaqlkst horses hobbled

¢kncat car broke down, sound effect word that describes a broken car part.
entktikxolx
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kikilxvolx

nsisatk™

caxhkstm

cqlwsssslx

sntkfiktolx

kn)’(tha?s’slx run over by a horse
kcékiwsasalx

Notes:
This recording is about when Thomas went to Williams Lake and the things he saw there.

25. k™u mayxtwix®

Narrated by éw;"lax Thomas Pierre
May 27, 2020, Shingle Creek, B.C.
Recorded by Qvyq“Sayaxn Levi Bent
Transcribed by

8 min. 43 sec.

Gutxalx way Xast &m ySat kvu ksiwtk™ ta? nySayp s?akvt lut kskwaws. Come little at a time. have
lots of water... Wouldn't come down mat around July, August. mat gettin’pretty desperate.

LB: mat to snkWspmtk tali? Aaxt i? s¢ixdikts ul miyat...

TP: Sapnd?, you know, i? sutn i? mot la? cktntlsalx a? ¢léal ut 2 xqaqula?xw i, . qsapi kva? tos
s¢?aq” mi? k¥u x“uy kI Vancouver ha? kv tqlthn ili-?, you know 1? sutn i? la? ¢lcal ha? i? sx“uynt
ha? ixi? ul kokali? ha? Samap. axa? uf lut ta? ckiéilm miyat ha? a? ¢Samap tali? yeah
sxaqaqula?xwalx (0 56)

qsapi? ala? . ..

Vocabulary:

Xaqaqula?x¥ ?

sCamnitk™ spring run off
qvitmist

nmcups butt cream
i? skokaka? i? k¥smins

nxtitk™ 7.22
klnkW51pnt9t 7.43

ka? nkvikvact 8.18
ktlthWxan sores on feet
Notes:

In this recording Levi and Thomas have a conversation. Removed some English, a number of
“vou know,” “yeah,” however some remain.
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26. shktlmista

Narrated by Cwylox Thomas Pierre
June 2, 2020, Shingle Creek, B.C.
Recorded by Qvyq“Sayaxn Levi Bent

Transcribed by
9 min. 55 sec.

axa? i? snqymin i? sél’dl’(Wuis i? séma? i? na?t q*Saylgs. ut axa? iséma?mdy. mat ySaySat i?
s¢ocmala? ksmymayelx ah? kva? i? sn111tnt9t la? ¢x?it i? mat kvu f¢a¢ama?t. ikli? i? ki sn?ilitatot.
ul way ySaySat oscktkvul. ti kvu Xwethlx km kvu pulx yQay{at ixi? ocktkvul kvu ksxkina?x. (052)

Vocabulary:
snk{lmistn

s?ilix

kvu nktktiws

lut k¥u may
txtndutntot
lycmtkwelx
?aymwsula?xwmelx

ktilakok
k{:ay’vtikstst
tksksus
saxVkIxVk¥am
tkekhpila?xw
k*u? Almntis
k*u? n‘I ayusos
ktkwakwqwlpmn
ksosmilx

Notes:

place to stay

the Indigenous people there, Syilx

we were divided into three groups

our jobs were different

our guardians, referring to priests and nuns
they hit the shore

they came to the land in the name of the cross,

manifest destiny

the period stopped

how we were treated

ugly round objects, bad potatoes
cleaner

young woman

she walked by me

she smiled at me

I was in a predicament

bad situation

In this recording Thomas interweaves historical facts with an incident that happened to him at

residential school.
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27. yiltmintm i? t skmxist

Narrated by Cwylox Thomas Pierre

June 16, 2020, Shingle Creek, B.C.

Recorded and Transcribed by Q*yq“€ayaxn Levi Bent
1 min. 12 sec.

ala? i? klmlmltllp ala?. qsapi i? smamlm kawsp%pmmelx ili? kawxwuyyalx ili?1? slelwts 1? knags.
ik1i? ¢acm, “oh, katmintmi? t, kika?t ili? i? skmxist. i? ka? ¢xiwis.” ki cut, “way, kn kskﬁ'amtlwsa?x
ald? mol ikli? kn X“uy mot gix*n itli? i? skmxist.” oh mot kla?la?méatolx i? ki sacpmx

nqpqaysqaxa?m 1k11? xvuy. i? sqix¥s i? skmxist, ki kilntm i? t skmx1st txrkusqaxa? 1? ki
kltawals kicyaxvt, tk~Ikina?s i? skmxist. i? skmxist i? ki ka? nxit ki i? ylltmlntm lut t qix™s i?
sutn i? skmxist. i? skix“ina?ms ki i? yalt, ylltmmtm i? t skihxist. talt mat i? stkvAkncuts i? sénstils.

(112)

Vocabulary:
ngpqaysqaxa?m put on a saddle blanket and saddle
txrkusqaxa? run uphill riding a horse
kltewals cinch broke
tk~lkina?s rolled toward
skix“ina?ms fell on something, the bear
Notes:

A short story about a man that tried to scare a bear away. He eventually frightened the bear and
made it leave but not in the way he intended.
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28. sgix“lca?*

Narrated by Cwylox Thomas Pierre

May 27, 2020, Shingle Creek, B.C.

Recorded and Transcribed by Q*yq“€ayaxn Levi Bent
3 min. 03 sec.

Vocabulary:

sqix“tca? body odour

stitq¥sxn deep running tracks with fresh dirt kicked up
sqix“'s scent the deer leaves in flight

Ipam droppings, a streak

pkvakv deer droppings, scattered

sqiyax“s scent the deer leaves in flight

sqixv odour, animal scent in the air

su-ms to smell, the smell

qiyaxv stink

Xasqiyax® nice smell

n?aqt rotten smell

si-nn immense smell

nc¢qqags wind gusts smell and it hits you in the nose
qix¥nunt detect the smell

ixi? t sqiyaxv smell identified

ngra?maqgs get used to the smell, domestic odour
nsllagsm lost scent

Notes:

Thomas Pierre is a gifted collector of wordlists. These lists shared here are as handwritten by
Thomas in his numerous language binders and recorded and transcribed by his nephew Levi Bent
to be shared by SLH. This is a list of vocabulary words dealing trace evidence and scents animals
leave behind while being pursued. sqix¥ca? is body odour. All wordlist audio has Nsyilx¢én and
English.

*this list is almost exactly the same as #35 shitq“sxn.
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29. lut aksknilt t sqilt

Narrated by Cwylox Thomas Pierre

May 27, 2020, Shingle Creek, B.C.

Recorded and Transcribed by Q*yq“€ayaxn Levi Bent
2 min. 34 sec.

Vocabulary:

sqilt dry welt

sqila?x™ welted countryside

ka? ¢sqilt virus struck

snqilt people caught a virus
sniax™t people dying off

lut aksmams¢ut do not travel or mingle
txtmist be careful

ti kv mut ’ stay home

mot lut aksqilt not to get sick

kcawiwksm o clean hands

lut mot akstqam ask*Aus do not touch your face often
kv leWkWﬁéu’t clean after yourself

mot lut aksqilt you may never get sick

mot ySaySat k¥u xast then we will be safe

kvu ksxIxlap to be safe daily

Notes:

This is a vocabulary list dealing with the COVID-19 2020 pandemic.
lut aksknilt t sqilt don't get infected*

*this sentence not spoken on recording
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30. séikokla?x™

Narrated by Cwylox Thomas Pierre
May 27, 2020, Shingle Creek, B.C.
Recorded and Transcribed by Q*yq“€ayaxn Levi Bent

3 min. 29 sec.

Vocabulary:
keaRéikin
ksllx*?us
tolxipm

toltxip, ksaixw?ﬁsap

Rawt
néix2ex?a?xv
ksa?xVus
kca?cikna?m
cikokla?x™
sikok
scikklq®
qllalapx™
sncikokla?x™
snta?k™la?x™
nix*pmila?x”
nwlpsula?x®

tiwmist i? sa?x¥ips

Wa?Sl;lla?XW
sw?ak

Notes:

to burn

big flame

big fire,

big fire, standing up
fire out

fireplace still hot

cool fireplace

burning things, like brush
grass fire

flames engulfing
flames engulfing trees
burn to ashes

burnt area

hot sparks in the ground still

underground sparks
burn underground
smoldering root
grass dead by breeze

dry welt?, everything you see is dry*

This is a vocabulary word list dealing with forest fires.

Removed English at 2.56 TP *“’member we were talking about Wa?sula?x" Creek? Wa?sulax”.
Removed English at 3.01 TP “This one here, what the hell,” seems to have trouble reading or
recalling su?ok. There also seems to be a clipping here of the original recording, where

wa?sula?xv is cut off from original recording.
*need to clarify it may be two words - RW
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31. a2 ¢léal

Narrated by Cwylox Thomas Pierre

June 9, 2020, Shingle Creek, B.C.

Recorded and Transcribed by Q*yq“€ayaxn Levi Bent
3 min. 36 sec.

Vocabulary:

mritp balsam fir

&qitp Douglas fir

s?atq™ip yellow pine

sos?atqvip black pine, bull pine

maxitp red cedar

Cigxvix tamarack

caciqeqt spruce

qQraqrlit lodgepole pine

skawkwitp white pine

ckvink boxwood

clilwqv white pine bark for making canoes
&akqitap young fir tree

puntp juniper

¢qvasqlstn grease wood, antelope brush
q*1q¥Imnitp sagebrush

Notes:

Vocabulary word list dealing with trees and shrubs.

Speaker explains some of his life and jokes around at 2.14

editor MJ notes ck*ink means bow.

At 2 24, English until the end, with some more vocab needs to be transcribed.
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32. siwlk™ i? styaps

Narrated by Cwylox Thomas Pierre
June 9, 2020, Shingle Creek, B.C.
Recorded and Transcribed by Q*yq“€ayaxn Levi Bent

4 min. 30 sec.

Vocabulary:

ksunkv* island

skvok“ant little waterfall

skvant big waterfall

stotpwitk™ step -like water flowing

ksunk¥ island

ksgqul mountain glacier

sukvsx*aynt floating ice

xvancut hearing loud water noise
¢momx*néut little stream noise

nmSawséin tree, pole, or timber across a creek
nélelxvnitk™ big rocky rapids

niqitk™ wide water course, wide river
nsasqitk” narrow stream

Akvict P

tqltkitk™ stream above you

kyxvtitk™ stream below you

nfaxvt downstream

nrorisxn slippy rocks in the water

sCammt dampness from water, misty around falls
staq dam, beaver dam

t?qaq debris, trees stopped flow of water
Pamtutiya? log in the water sticking up vertically
slgllga\%fé water surface stain

sktkawck™ oil, grease, on water surface
Notes:

This is a vocabulary list of water-related words. At 0.09 speaker makes a joke about putting whiskey
in his beverage.

*no definition given, Removed English of TP saying after this, “Oh no! I think I got the... *pages
shuffling®”. It seemed speaker was looking at the wrong sheet RW ’

*%2.32 speaks this word, says “I'm gonna add” (English removed), speaks tqltkitk¥ but doesn t
return to provide definition of this word
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33. sCammitk™

Narrated by Cwylox Thomas Pierre

June 9, 2020, Shingle Creek, B.C.

Recorded and Transcribed by Q*yq“€ayaxn Levi Bent
6 min. 25 sec.

Vocabulary:

sCammitk™ spring run-off

yix¥itk"m rushing water

xViritotk“m a lot of water, high water
ﬁlgwllgwlkitkw rocks rolling in the water being swept away
qilwlp driftwood

nty?iq® muddy water

snx*uyk™ silt in the water

nctitk™ cold water

nxalk” clear water

ﬁXWQRWpitkW clear water, clear waterbed, high water washed the rocks clean
stx“yqnip driftwood in the water or on land
ntSamkv warm water, stale water

snmrkitk™ green algae

fd"larhrh snow starting to melt on the edges
nksitk" bad water

sSammitk™ melting snow, little at a time

slglkav’v water surface stain, oil etc.
skix*uypitk” water movement, like a duck

la ¢kram i? Xvatx“at, skix"uypitk™**

ntcpitk™ water vibration

nx“usosk" foam on the water

kitmay bank erosion

sﬁiiﬁip bend in the creek

snxVulk™ whirlpool, little one

snx"ulpitk™ water eddy, water changing direction
skiyap water entering another stream or lake
kiotx“sip fork in the stream, water separation
Axitkw swift water

nkvritk™ water first starts to colour
scammitk™ / s¢a?im melt of snow or ice

s?yx¥titk"m little falls, little stream

Notes:

List of vocab words dealing with spring run-off-
** further explanation of this word.
***precording was manually dated 6 June originally but source files give 9 June, 11:14 RW.
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34. ?2imm i? skmxist

Narrated by Cwylox Thomas Pierre

June 16, 2020, Shingle Creek, B.C.

Recorded and Transcribed by Q*yq“€ayaxn Levi Bent
2 min. 11 sec.

Vocabulary:

lut t 2irhm he didnt hesitate, he just walked away
2imm hesitant, helpless
yak¥mscut inclination not to help
pk“aqsm shake the nose
lasg¥nét limp

nhux»t enter the bush

sCa?ikst front paw

kikoksila?x™ scrufty hair
Ra?ha?sncut looking for edibles

lut t wy he wasn’t helpless

ah km tka?txn he’s got three other legs
Notes:

A word list that deals with a wounded bear Thomas saw by his house. A bit of English at end to be

edited.
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35. sli%(’lwsxﬁ*

Narrated by Cwylox Thomas Pierre

June 16, 2020, Shingle Creek, B.C.

Recorded and Transcribed by Q*yq“€ayaxn Levi Bent
2 min. 45 sec.

Vocabulary:

stitqvsxn deep running tracks with dirt scattered
sqix™'s scent they leave in flight

IpSam droppings to leave a streak

pk“akv droppings scattered

sqQixVox"s signs they leave in flight**

sqyax™s odour of animal in the air**

s?umms the smell

qiyax stink

Xasqiyax™ nice smell

n?aqt rotten smell

sinn with a mint-like smell

néqqags whiff of smell, gust of wind hits the nose with odour in the air
giyx“nant detect a smell or odour

ixi? t sqiyax™ identify the smell or odour

nq“a?maqgs familiar domestic smell, get used to odour
nsllags losing the scent or smell

Notes:

In this recording the words could be associated with tracking game or wild horses.
*This wordlist is exactly the same as #28, apparently Thomas recorded it twice.
**one of these words was missing, and the other was posted with the other’s definition

way ixi?

All AUDIO can be downloaded at www.thelanguagehouse.ca click ELDER RECORDINGS
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Table: Elders VII Recordings metadata - March-June 2020 (and April 2016)

Elders VII
audio 1st-
track Doc. pass Audio
# Elder Title of story/recording Date min. | Rec. by by transc. | ed. by
Kninthtrh ta? A§viétas Grouse Barnes GB
1| GB 1 GB Day of Archaeology 12 min April 12 2016 ed Apr 12 2016 12 | JP MJ MJ
2| GB 2 GB Sasféas 15 min April 16 2016 ed Apr 12 2016 16 | JP MJ MJ
3| GB 3 GB Godmother ¢ki¢x 9 min April 19 2016 ed Apr 19 2016 9 (JP M MJ
TOTAL GB minutes 37
Qiyiwsaixqa Herman Edward HE
4 | HE 4 HE atik~k~iit 2 min Mar 10 2020 ed Mar 10 2020 2 | LB LB MJ MJ
5| HE 5 HE k~umsalix i? sqiltks (laq*mist) 7 min Mar 10 2020 ed Mar 10 2020 7 | LB LB MJ
6 | HE 6 HE ptix*mn na?t ¢nmikstmn 4 min Mar 10 2020 ed Mar 10 2020 4 | LB LB MJ
7 | HE 7 HE pkfalx¥ 4 min Mar 10 2020 ed Mar 10 2020 4 | LB LB LB RW
8 | HE 8 HE skifalq*qn 4 min Mar 10 2020 ed Mar 10 2020 4 | LB LB LB RW
9 | HE 9 HE There's Always a Way 4 min Mar 10 2020 ed Mar 10 2020 4 | LB LB LB RW
10 | HE 10 HE fixktisxn 77, 78, Corona respect 27 min May 28 2020 ed May 28 2020 26 | LB LB RW
11 | HE 11 HE ¢anxcut 14 min May 28 2020 ed May 28 2020 14 | LB LB RW
12 | HE 12 HE gaqgx“1x ut i? ska?yam 10 min May 28 2020 ed May 28 2020 10 | LB LB RW
13 | HE 13 HE wanx 10 min June 11 2020 ed Jun 11 2020 10 | LB MJ MJ MJ
14 | HE 14 HE ¢ad*m 2 min June 11 2020 ed Jun 11 2020 2 | LB LB MJ MJ
15 | HE 15 HE &rsmawix”olx 14 min June 11 2020 ed Jun 11 2020 14 | LB LB MJ
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16 | HE 16 HE séakvatqm 6 min June 11 2020 ed Jun 11 2020 6 | LB LB MJ
17 | HE 17 HE pux¥q“¥mncut i? nXliws 14 min June 11 2020 ed Jun 11 2020 14 | LB LB MJ
18 | HE 18 HE xa?Xamscut 15 min June 11 2020 ed Jun 11 2020 15 | LB MJ MJ
19 | HE 19 HE kisTatans i? siwtk® 7 min June 11 2020 ed Jun 11 2020 7| LB LB MJ
TOTAL HE minutes 154
Q"’simnaiqs Theresa Ann Terbasket TAT
20 | TAT 20 TAT ¢o¢mala? 7 min Mar 12 2020 ed Mar 12 2020 7| LB LB LB RW
21 | TAT 21 TAT klowlownirhtéa? 12 min Mar 12 2020 ed Mar 12 2020 12 | LB LB RW
TOTAL TAT minutes 26
Snmptpi¢a? Theresa Dennis TD
22 | TD 22 TD &x*uystsalx i? koxxAxaptot 28 min Mar 13 2020 ed Mar 13 2020 28 | LB LB RW
23 | TD 23 TD st’]iit 25 min Mar 13 2020 ed Mar 13 2020 25 | LB LB RW
TOTAL TD minutes 53
éwjrlax Thomas Pierre TP - narratives
24 | TP 24 TP Williams Lake syS$a? 5 min Mar 17 2020 Mar 17 2020 5| LB LB RW
25 | TP 25 TP k*u mayxtwix™ 9 min May 27 2020 ed May 27 2020 9| LB LB RW
26 | TP 26 TP sikiimista 10 min June 2 2020 ed Jun 2 2020 10 | LB LB RW
27 | TP 27 TP yiltmintrh i? t skmxist 1 min June 16 2020 ed Jun 16 2020 1| LB LB RW
TOTAL TP NARRATIVE minutes 25

éwj'lax Thomas PierreTP - WORD LISTS
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28 | TP 28 TP sqix*t¢a? 3 min May 27 2020 May 27 2020 3| LB LB RW RW
29 | TP 29 TP lut akskniit t sqilt 3 min May 27 2020 May 27 2020 3| LB LB RW RW
30 | TP 30 TP s¢ikokla?x* 3 min May 27 2020 May 27 2020 3| LB LB RW RW
31 | TP 31 TP a? ¢i¢al 4 min Jun 9 2020 Jun 9 2020 4| LB LB RW RW
32 | TP 32 TP i? styaps 5 min Jun 9 2020 Jun 9 2020 5| LB LB RW RW
33 | TP 33 TP sCamitk¥ 6 min Jun 9 2020 Jun 9 2020 6| LB LB RW RW
34 | TP 34 TP ?immh i? skrhxist 2 min Jun 16 2020 Jun 16 2020 2 | LB LB RW RW
35 | TP 35 TP stitq*xn 3 min Jun 16 2020 Jun 16 2020 3| LB LB RW RW
TOTAL TP WORD LIST minutes 29
TOTAL minutes of audio NARRATIVES 279 4.7 | hours
TOTAL minutes of audio WORD LISTS 29
TOTAL minutes of audio 308 5.1 | hours
all stories shared freely by Elders on www.thelanguagehouse.ca
Abbreviations: MJ Michele Johnson, LB Levi Bent, RW Roz Wilson
Audio recordings can be downloaded at www.thelanguagehouse.ca, click ELDER RECORDINGS.
Elders have signed sharing agreements and recordings are shared freely to all learners, copyrighted under creative commons license.
Two captik»t stories recorded for Elders VII will be shared this winter, following winter protocols
8 | HE 8 HE pqiqir’l na?t miqnups 9 min Mar 10 2020 ed Mar 10 2020 9 | LB LB LB RW
22 | TAT 22 TAT snKlip na? mlgnups ut §ilt 7 min Mar 12 2020 ed Mar 12 2020 7| LB LB RW
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